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సంతోషవార్త! 
తోకచుక్క, వముకఠకరదేవత 
కలిపి ఒకే పుస్తకంగా వెలువడుతున్నాయి 


ఖారతీయ బాలవాజ్మయ [ప్రచురణ చర్మితలొ అపూర్వమైన ఈ పుస్త 
కాన్ని అనేకవేలమంది “చందమామ ” పొఠకుల కోరిక పై పచురించ 
బూనుకున్నాము. ఈ రెండు కథలూ “' చందమామ ” లో సిరియల్‌ గా 
(ప్రచురితమై నప్పుడు పాఠకుల సంఖ్య అపారంగా పెరిగింది. పిల్లలను 
అంతగా ఆకర్షించిన ఈ పెద్ద కథలను నుమారు 300 పేజీలు గల ఒకే 
సంపుటిలో, (పతి పేజీలోనూ (త్రివర్ణ చ్యితం ఉంచి, ముదిన్తున్నాము. 


] 


&౬కరకి అవ్వుూలానికిగాని ఒకరినుంచి వ్రచ్చుకోవతానికిగా న 
దీనిని మించిన కానుక ఉంతబటోదు--అవ కాళాన్ని వోగొర్హుకొాచవద్దు 


కావ వెల రగ, భ=క్‌ 0. 1060 మార్చిలో వెలువడుతుంది, 


మీ కాపీకోసం మీ ఏజెంటుతో చెప్పి ఉంచండి 


చందమామ పబ్లికేషన్స్‌, 
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ఇదివరకు మిరు షెకొస్పియర్‌ ? నాటక కథలు చాలా చది 
వారు. ఈ సంచికలో భానుడి నాటకకథ “ మధ్యముడు వీ 
చదవండి. భానుడు క్రీస్తుపూర్వం 4వ శతాబ్దంలో జీవిం 
చాడన్స, కౌటిల్యుడనే పేరుతో అర్ధశాస్త్రం రాసిన చాణక్యుడికి 
సనమకాలికుడని, చాణక్యుడికంటె వొంచెం పెద్దవా "జై ఊండ 
వచ్చునం పరిశోధకులు చెబుతున్నారు. 


భాసుడు కాళిదాసుకన్న ఏడెనిమిది శతాబ్ధులు ముందు: 


వాడు. మొట్టమొదటి భారతీయ నాటకకర్త కూడా ఆయనే 
కావచ్చు. ఈ "పేరుతో ఉన్న నాటకాలు ఈనాడు 


మనకు లభ్యమవుతున్నాయి. భాసుడి నాటకాలను గురించి 


అనేక ఇతర [గంథాలలో (ప్రస్తావించి ఉన్నప్పటికి ఆ నాట 
కాలు ఇఅటీవలమా[త్రమ బయటపడ్డాయి, 
“మధ్యముడు” భారతకాలంనాటి కథగా భానుడు 
రచించాడుగాని, అందులోని సంఘటన కేవలంకల్పన. అది 
హాస్యప్రభానమైన నాటకం. 





నంపుటి 26. - ౩ - 1జనవం 1960 ౨ నంచిక.1 


[న్న 





నొలుగవరోజు ఉదయం ఉభయ సేనలూ 
తిరిగి యుద్ధానికి తలవడ్డాయి. ఆ రోజు 
పాండవ వ్యూహాన్ని ధర్మరాజు ఒక కొత్త 
పద్ధతిలో రచించాడు. దానిముందు అర్జు 
నుడు కపిధ్వజం గల రథంమిద వం 
భీష్మ (దోణాది కౌరవ వీరుల రాకకోసం 
ఎదురుచూస్తున్నాడు. 

యుద్దం ఆరంభమపుతూనే భీష్ముడూ, 
(దోణుడూూ కృపుడూ, శల్యుడూ, వివింశతీ, 
దుర్యోధనుడూ, సౌమదత్తి అనే యోధు 
అందరూ కలసి అర్జునుణ్ఞ ఎదిరించారు, 
అర్జునుడికి అండగా అభిమన్యుడు వచ్చి 
అందరితోనూ ఒక్కసారిగా పోర నారంఖిం 
చాడు. భీష్ముడు అఖమన్యుళ్లి తప్పించు 
కుని అర్జునుడితో తలపడ్డాడు. ఇద్దరికీ తవ 
మైన యుద్ధం జరిగింది. 

ఈలోపల అశ్వత్థామా, భూరి(శవుడూ, 
శల్యుడూ, చిత్రసేనుడూ, సాంయమని అనే 


వాడి కొడుకూ-..ఈ అయిదుగురు కౌరస 
యోధులూ అభిమన్యుడి పై తలవడి యుద్దం 
పాగించారు. అభిమన్యుడు విజృంభించి 
అందరితోనూ యుద్ధంచెయ్యటం చూసి 
అర్జునుడు ఉత్సాహంతో శంఖం పూరించాడు. 
అయిదుగురు యోభులు వికమైకూడా అభి 
మన్యుని ధాటిని ఆపలేకపోయారు. 
అప్పుడు దుర్యోధనుడు పంపగా 
తగర్తులూ, మ్న్మదులూ, కేకయులూ వికమై, 
ఇరవైఆయిదుచేల సంఖ్యలో వచ్చి అర్జున 
అభిమన్యులను చుట్రుముట్టారు. ఇది చూసి. 
మండిపడి పొండవ సేనాని ఆయిన ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడు అంతులేని ఐబలాలతో వచ్చి 
శత్రువులను. ఎదుర్కొన్నాడు. కృపుడూ, 
కృతవర్మా మొదలైన కౌరవ యోభులు 
ధృష్టద్యుమ్నుడి బాణాలకు గురిఅయారు, 
ఈవిధంగా ధృష్టద్యుమ్నుడు విజృంభిం 
చటం చూసి సాంయమని కొడుకుకు రోషం 


అట్ట మీది జొమ్మ 


నా అ బి సాన 


వా 


వ్‌! 


వచ్చి, వాడు ధృష్టద్యుమ్నుడి పైనా, సారధి 
పైనా బాణాలు వేస్తూ మీదికి వచ్చాడు. 

ధృష్టద్యుమ్ముడు ఒక్క బాణంతో వాడి 
విల్లు విరగగొట్టి, తరవాత కంఏ౦ంలోనే వాడి 
రథం గు[రాలనూ, సారధినీ చంపేశాడు. 
సాంయమని కొడుకు కత్తి దూసి ధృష్ట 
ద్యుమ్నుడి పైకి వచ్చాడు. ధృష్టద్యుమ్ను డు 
వాజ్జి దగ్గిరకి రానిచ్చి తన గదతో గట్టిగా 
కొట్టాడు. సాంయమని కొడుకు అలాగే చచ్చి 
పడిపోయాడు. 

అదిచూసి రోషంతో సాంయమనీ, 
శల్యుడూ ధృష్టద్యుమ్నుడి పై క లియబడి 
ఘోరంగా యుస్టల చెశారు. రెండు గడి 
యల పాటు. సమయుద్ధం జరిగినాక శల్యు 
డిది పెచెయ్యిగా కనబడింది. అంతలో అఖి 
మన్యుడు వచ్చి శల్యుణి ఎదుర్కొని ఆయ 
నను. త్మీవమైన బాణాలతో కొట్టసాగాడు, 
శల్యుణ్ణి రక్షించటానికి దుర్యోధన, దుశ్ళా 
సన్త వివింశతి, పకర్ణ, దుర్మర్తణు, దుస్పహ, 
దుర్ముఖ, చిత్రసేన, సత్య్మ్మప్రత, పురుమిత్రు 
లనేవారంకా వచ్చి. ఆభిమన్యుణ్ణు చుట్టు 
ముట్టారు. పాండవ పక్షంనుంచి ఆభిమన్యు 
డికి అండగా భీముడూ, ధృష్టద్యుమ్నుడూ, 
ఉపపాండవుల్తూ నకుల సహదేవులూ 
వచ్చారు. రెండుపకాలా పదేసి యోధులు 





ఏర్పడి చాలాసెపు పట్టుదలతో యుద్ధం 
సాగించారు. ఈ మద్ది చూడటానికి మిగి 
లినవారు యుద్ధం మానేశారు. శల్యుడు 
నకుల నహదేవులకు మేనమామే అయి 
నప్పటికీ వారిమధ్యకూడా (కూరంగానే 
యుద్ధం జరిగింది. 

యుద్దం మధ్యలో ఖిముడు అకస్మా 


త్తుగా పెద్ద సింహనాదం చేస, గద తీనుకుని 


రథం దిగి ఫీకరంగా శల్యుడి పైకి వెళ్ళాడు. 
దారిలో అడ్గంవచ్చిన వినుగులూూ కాల్చ్బ 
అమూ ఆతని గదయొక్క దెబ్బలకు చచ్చి 
పడటం జరిగింది. ఆతని ఖీకర మెన వాలకం 
చూసి అందరూ నిశ్చేష్టులైపోయారు. 


చం ద మావు 








భీముడు ఇలా ముందుకు పోతుంకేు వెనక 
నుంచి ధృష్టద్యుమ్నుడూ, అభిమన్యుడూ 
మొదలైన పాండవయోధులు అతన్ని తమ 
బాభాలతో రకించారు. 

భీముడి దెబ్బలకు కెదిరిన వినుగులు 
సైన్యాన్ని తొక్కుకుంటూ పారిపోయాయి. 
అటు పైన భీముడు శతుసైన్యంలో మృత్యు 
విహారం చేస్తూ [పళయకాల రృుదుడిలాగా 
[వవ ర్తించాడు. 

చివరకు కౌరవ సైన్యాలు ఎలాటి దుస్ధి 
తె వచ్చాయంకు భీముడు. వి దిక్కుగా 
చూస్తే అటుగా ఉన్నవారు భయకంవితు ల 
పారిపోసాగారు. 


ఇంతలో భీష్ముడు తన రథంతో భవీముడి 
పెకి వన్తూ అతనిపై అంబుల వర్షం డురి 
పెంచాడు. ఈలోగా సాత్యకి భష్ముఖ్ఞు ఎది 
రించాడు. 

సొత్యకి చేసే ప్రళయమైన యుద్ధం 
ముందు కౌరవయోధు లెవరూ నిలవపజాల 


రుండా ఈన్నస్థితిలో అలంబునుడనే రాక్ష 
నుడు సాత్యకిని ఎదిరించి వాడుకూడా 
వెనక్కుతగ్గాడు, 

సాత్యకిని ఎదిరించే యోధుడే లెసట్టు 
కనపడే స్థితిలో భూరిశ్రవుడు సాత్యకిపైకి 
వచ్చాడు. దుర్యోధనుడూ, అతని తమ్ములూ 
భూరిశవుడికి అండగా వచ్చారు, 


అంత 
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మంది ధృతరాష్ట్రప్ముతులు కంటబడేసరికి 
ఖముడు లేళ్లమందను చూసిన సింహంలాగా 
ఆయిపోయి్యి తన గదతో వారిమిదికి 
అంఘంచాడు. 

దుర్యోధనుడూ, అతని తమ్ముడు నందకు 
డనేవాడూ ఖీముణ్ది బాణాలతో గాయపరి 
చారు. ఇలా కాదనుకుని భీముడు తన 
రధమెక్కి సారథి అయిన విశోకుడితొ, 
“బవాళ ఈ ధృతరాష్ట్రుడి కొడుకులను 
వరనగా ఎలా 
ఉండు!” అన్నాడు, 

భీముడు దుర్యోధన నందకులమీద 
బాణాలు వేశాడు, దుర్యోధనుడు వేసిన బాఖా 


చంవుతాన చూనూ 
వ! 





అలలో మూడు ఖిముడి మోచేతికి తగిలి 
అతని విల్లు కింద పడిపోయింది. భీముడి 
సారథ్‌కికూడా బాణాలు తగిలాయి. భీముడు 
రోషంతో దుర్యోధనుడి వింటిని ఒక బాణంతో 
విరగగొట్లాడు. దుర్యోధనుడు మరొక విల్లు 
తీనుకుని త్మివమైన బాణంతో ఎదురు 
రొమ్ములో కొస్టెసరికి భిముడు రథంపై 
మూర్చపోయాడు. 

ఇది చూసి అఖమన్యుడు మయొదలుగా 
గల పాండవవీరులు దుర్యోధనుడి రధాన్ని 
బాభాలలో ముంచెశారు. కాని అంతలోనే 
స్పృహ తెలిసి ఖీముడు కౌరవయోథులతో 
మళ్లీ విలుయుద్దం సాగించాడు. ఆతని 
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దెబ్బలకు తట్టుకోలేక శల్యుడు యుద్ధర గం 
నుంచి నిష్క్రమించాడు. 

నుపషేబుడూ జలనం౦ంధుడూ, నులో 
చనుడ్తూ ఈఊగుడూ, భఖిమరధుడూ, వీర 
బాహుడూ, అలోలుపుడ్హూ దుర్ముఖుడూ, 
దుష్ప్రధర్షుడూ, వివిత్చుడూ, వికటుడూ, 
సముడూ అనేవారు--అందరూ ధృత 
రాష్ట్రుడి కొడుకులే---భిముడి పైకి భయం 
కరంగా వచ్చిపడ్డారు. 

భీముడు వారిలో నగంమందిని వరసగా 
తన బాణాలతో చంపెయ్యటం చూసి మిగి 
లిసవారు భీముడి బారినుంచి తప్పించుకుని 
పారిపోయారు, 


భీష్ముడు కౌరవవీరులతో, “ ఓ యోధు 
లార్హా. భీముడు ధృతరాష్ట్రుడి కొడుకుల 
నందరిని పొట్టబెట్టుకుంటున్నాడు. మీరంతా 
అతణి చుట్టుముట్టండి |” అని హెచ్చ 
రించాడు. 

ఈ హెచ్చరికతో అనేకమంది. వీరులు 
ఫముడి పైకి వచ్చారు, వారిలో భగదత్తుడు 
ఒక గొప్ప ఏనుగు నెక్కివచ్చి భిముఖ్ణ 
బాఖవర్తంలో ముంచాడు. ఇందుకు (పతి 
(కియగా అభిమన్యుడు మొదలైనవారు భగ 
దతుఖి బాణవర్తంతో కప్పేసి అతని వీను 
గును గాయపరిచారు. ఆ మదించిన వినుగు 
ఆ[గహంచెంది సైన్యాన్ని కల్ల్ధాలపరచ 





న 


కీ 


సాగింది. భగదతుడు వేసిన ఒక బాణం 
రొమ్ములో తగలగా భీముడు తన ధ్వజ 
స్తంభానికి చేరగిల బడ్డాడు. అదిచూసి 
విజయగర్వంతో భగదత్తుడు పెద్దగా సింహ 
నాదం చేశాడు, 

ఈ సంగతి తెలిసి ఘటోత్క్మ చుడికి 
నముండిపోయింది,. వాడు కౌరవుల మద 
మణచటానికై మాయాయుద్దానికి దిగాడు. 
వాడు అకస్మాత్తుగా ఒక మాయ ఐనావ 
తాన్ని ఎక్కి ఖీకరాకారంతో శత్రువుల మధ్య 
ప్రత్యకమయాడు.. వాడి. వెనక మిగిలిన 
దిగజాలు పచ్చాయి. వాటిలో మూడింటిపై 
ఆయుధాలు కలిగిన రాక్షసులున్నారు. 


ఘటోత్కచుడి వినుగులు భగదత్తుడి 
వీనుగును చుట్టుముట్టి (రూరంగా హింసించ 
సాగాయి. అఆ బాధకు తట్టుకోలేక భగదత్తుడి 
మదపుకేనుగు ఆ ర్తనాదంచేసింది, 

భగదత్తుడు కౌారవసెనానాయకులలో 
ఒకడు మహారధుడు. అంతవాడు నిష్కార 
ఇంగా ఘటోత్కచుడికి బలి అయిపోతా 
డన్న భయంతో ఖమ్ముడు (దోణాది కౌరవ 
యోధులను భగదత్తుడికి రకీణుగా పంపాడు, 
వారి రాక కని పెట్టి ధర్మరాజు మొదలైన 
పాండవులూ పొంచాలురూ వారిని ఎది 
రించ వచ్చారు. ఘటోత్కచుడి విజయ 
ధథ్వానా లింకా మిన్నుముట్టుతూనే ఉన్నాయి. 





భీష్ముడు (దొణుడితోో “ ఆచార్యా, 
రాక్షసుడితో యుద్దం నాకు చాలా వెగటుగా 
ఉన్నది. అలసిపోయి ఉన్న మనం ఈ 
రాక్షసుడితో ఇప్పుడు యుద్ధం చెయ్యలేము, 
అవాళకు మనం యుద్ధం చాలించి వెళ్లి 
పోదాం 1” అన్నాడు. 

ఈ మాట కౌరవయోభులకు నచ్చింది. 
ఘటోత్క్మచుడితో చేస్తున్న యుద్దంనుంచి 
వారు ఉపాయంగా బయటపడి తమ శిబి 
రాలకు వెళ్లిపోయారు. వారు వెల్లిపోతుం కే 
పాండవులు శంఖనాచాలు చేశారు. 


తరవాత వారు భీముబ్జీ, ఘటోత్కచుఖ్ణి 


ముందుంచుకుని విజయగర్వంతో తమ 
శికిరాలు చేరుకున్నారు, 

దుర్యోధనుడు తన శిబిరంలో కూచుని, 
చనిపోయిన తన తమ్ములకోసం కొంత సేపు 
దుఃఖించి, ఖమ్ముడివద్దకు వెళ్ళి, 
నీవూ (దోణుడూ కృపుడూ, అశ్వత్టామా, 
కృతవర్మా మొదలయినవారంతా మహా 
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రథభులు గదా, మీరు ఏకమైతే మూడు 
లోకాలూ నిలవజాలవన్నప్పుడు, ఈ పాండ 
వులు మిమ్మల్ని ఎదిరించి ఎలా గెలవ 
గలుగుతున్నారనుకోవాలి? దిని కేదైనా 
(ప్రత్యేక కారణం ఊంకేు చ! వారు మాటి 
మాటికీ గెలవటానికి సహాయభూతం౦ంగా 
ఉన్నదేమిటి?” అని అడిగాడు. 

“* ఈ [ప్రశ్నకు సమాధానం నీకూ తెలుసు, 
పాండవులతో యుద్దం వద్దు, సంధి చేసు 
కొమ్మని నేను ఎన్నిసార్లో చెప్పాను. వారు 
ఎవరికీ ఎన్నడూ కీడు చేసెనవారుకారు. అద్‌ 
గాక వారి పకాన శ్రీకృష్ణుడున్నాడు, అతను 
వారికి అండగా ఉండగా వారి నెవరూ చంవ 
లేర్హు, అర్జునుడూ, కృష్ణుడూ నర నారా 
యణుల అవకారాలని తెలిసినవారు చెబు 
తున్నారు!” అన్నాడు ఖష్ముడు, 

దుర్యోధనుడు ఖష్ముడికి నమస్కారం 
చేసి సెలవు పుచ్చుకుని తన శిబిరానికి వెళ్లి 
పడుకున్నాడు, 





నర్మదానవీ తీరాన గల ధవళగిరి రాజ్యాన్ని 
తారకేశ్వరుడనే రాజు పరిపాలిస్తూండేవాడు. 
ఆయనకు ఇద్దరు కుమారులు, పెద్దవాడి 
పేరు శూరసేనుడు; అతడికి పాతికేళ్ల 
పయసు. చిన్నవాడు పద్దెనిమిదెళ్ళవాడు ; 
పేరు చిత్రసేనుడు. 

ఈ ఇద్దరు రాజకుమారులూ ఒకనాటి 
ఉదయం పరివారాన్ని వెంటబెట్టుకుని, వినో 
దార్జం వేటకై అడవికి వెల్లారు. ఆడవిలో 
కొంతదూరం పోయిన తరవాత, వాళ్లకు ఓక 
లేళ్ళమంద కనిపించింది, రాజకుమారు 
లిదరూ తమతమ గుర్రాలను అదిలించి, 
ఆ. లేళ్ల గుంప్తపై బాణాలు ప్రయోగిస్తూ 
(క్రమంగా తమ పరివారాన్నుంచి వేరుపడి 
అడవిలో చాలాదూరం వెళ్లిపోయారు. 





హఠాత్తుగా వారికి ఒక పాద చాటునుంచి 
సింహం గర్జించిన ధ్వని వినబడింది. రాజు 
కుమారులిద్దరూ, ఆ ధ్వని వచ్చిన వైపుకు 
తలలు తిప్పి, బాణాలు ఎక్కు పెస్పే లోపలే, 
రెండు సింహాలు గర్జించుతూ వారికేసి 
దూకినై. సింహాలను చూస్తూనే రాజకుమా 
రులు ఎక్కువున్న గ్నురాలు బెదిరి వెనుదిరిగి 
పారిపోసాగి నై. 

రాజకుమారులలో చిన్నవాడైన చ్మిత 
సేనుడు ఎక్కివున్న గృ్యురం యజమాని 
ఎంత బలంగా కళ్లెం లాగినా ఆగక, చెట్ల 
సందునుంచి బాణ౦లా మాూనుకుపోతూ, 
కొంతసేపటికి ఒకానాక కొండ ప్రాంతాన్ని 
చేరి నురగలు కథ్కుతూ. కింద పడిపోయి 
[(పాణాలు విడిచింది. 





“చందమామ” 








ఆసరికి చ్మితసేనుడు బాగా అలసిపోయి 
వున్నాడు. అతడు తన అన్నకోసం నలు 
మూలలా పరికించి చూశాడు. ఎక్కడా 
అతడి. జాడ కనివించలేదు. తను పరి 
వారాన్ని వదిలి ఆడవిలో చాలాదూరం వచ్చి 
నట్టు. అతడికి తోచింది, ఆ _పొంతమంతా 
అకాశాన్నంటుతున్న పెద్ద పెద్ద మానులతో, 
చీకటిమయంగా. వున్నది. చెట్ల కొమ్మల్లో 
కోతులూ రకరకాల పక్షుల్తూ ఊడల్లా 
వేలాడుతున్న పెద్ద సర్పాలూ అతడికి 
కనిపించినై. 

ఈ పరిసరాలనుచూసి చ్చితసెనుడు 
చాలా భయపడ్డాడు. తను పరివారాన్నుంచే 





కాక, మానవ నివాసాలుండే 


(పాంతాల 
క్కూడా దూర మైపోయినట్టు అతడు (గహ్లిం 
చాడు. తను ధవళగిరి నగరాన్ని చేరాలంటే 
' కాలినడకనే వెళ్లాలి. ఆ నగరం ఏ దిక్కుగా 
' వున్నదోకూడా అఆ కణంలో అతడికి 
“తెలియదు. 


చిత్రసేనుడు తన విషాద పరిస్థితికి 
వగుస్తూ, ఉన్న చోటునుంచి కదిలి, అడవిలో 
కొద్ది దూరం నడిచేసరిక్తి చిన్నచిన్న తుప్ప 
అతో, పొదలతో నిండివున్న ఒక కొండ అత 
డికి ఎదురుగా కనిపించింది. ఆ కౌండ 
పాదంలో చిన్న. వాగొకటి (ప్రవహిస్తున్నది, 
వాగులోని నీటిని చూడగానే, చితసేనుడికి 
దాహంతో తన నాలుక పిడచకట్టుకుపోయి 
వుండటం తెలిసివచ్చింది, అతడు వాగులో 
దిగి దాహం తీర్చుకున్నాడు. 

దాహం తీర్చుకోగానే చితసేనుడు. కొంత 
సేదదేరాడు, అతడు వాగు ఒడ్డునే కూర్చుని 
ముందు కర్తవ్యం గురించి ఆలోచించ 
సాగాడు. బహుశా తన అన్న శూరసేనుడు 
కూడా తనలాగే, సింహాల వాత పడకుండా 
తప్పించుకుని వుంటాడు. బెదిరి పరిగెత్తిన 
అతడి గ్మురంకూడా, అతల్ఞై య్యాపాంతాలకే 
తెచ్చి వుండవొచ్చన్న అనుమానం చిత్రసే 
నుడికి కలిగింది, 








నే 

ఆ వెంటనే తు వాగు న. లేచి 
నిలబడి, ఎలుగెత్తి పెద్దగా, కే 
సేనా గో అసి కేళ పెట్టాడు. 


చిత్రసేనుడి కేక చెట్లలో, కొండ గుహల్లో 
మార్మోగిన మరుక్షణాన, వాగు అవతల వున్న ర! 
ఈ పాంతాల (స. 
మానవ కంఠన్వరం పలికిందా! ఎంత | 
ఆఅదృష్టవంతుడివిరా నాయనా ఒకసారి నా 


ఒక గుహలోనుంచి, "ఎవరూ? ఈ 


దగ్గిరకు రా! అన్న పిలుపు చితసేనుడికి 
వినిపించింది. 

“గుహలోనుం౦చి వచ్చిన ఆ పిలుపు 
వింటూనే చిత్రసేనుడు తుళ్లిపడి, అంతలోనే 
ధైర్యంతెచ్చుకుని, షా కంఠ 
స్వరంతో, “ ఎవరు నీవు? రాకేసుడివా? లేక 
నరమాంస భక్షేకుడివైన కిరాతుడివా? గుహ 
నుంచి బయటికి రా నా కత్తికి ఎరచే 
సాను,” అన్నాడు, 

చితసేనుడు మాటలు ముగించక 
ముందే, గుహలోనుంచి చ్నికమైన నవ్వూ, 
ఆ వెంటనే, “ఎంత సాహసివిరా, వత్సా! 
నీవంటి ధైర్యశాలికోసమ నేను ఎదురు 
చూస్తున్నాను. నేను మనిషిమాంసం తినే 
కిరా తుళ్లి కాదు, రాక్షసుణ్ణి కాదు, ఒకానౌక 
సిద్ధులు. నేను ఇంతకాలంగా (శ్రమలకోర్చి 
సంపాయించిన ఒక అమూల్య వస్తువును 





న్‌ కివ్వటో తున్నా న్కు అన్న మాటలూ 


వినిపించి నై. 

చ్మితసేనుడు చిటికలమీద ఓ నిర్ణయానికి 
వచ్చాడు. ఆఅ గుహలో వున్నది రాకనుడే 
అయితే తను యిక్కబ్జుంచి (పాణాలతో 
ఎలానూ తప్పించుకుపోలేడు. కనక, రాతను 
డితో పోరాడుతూ పాభాలు వదలటమ 
క,తతియథర్మం అనుకున్నాడు. ఒక వేళ 
గుహలో వున్నది నిజంగా సిద్ధుడే అయితే, 
తనకు కలగటోయే కీడు వమ పుండదు. 

ఈ నిశ్చయానికి రాగానే చ్యితసేనుడు 
ఒరనుంచి కత్తిమూసి, మోకాటి లోతున్న 
వాగునీటిలో దిగి ఆవతలి ఒడ్డుకు చేరాడు. 





క పడుతూండడంపల్ల, 
నన! వెలుతురుగా మ 


ర 


లా కాలాల ముల 


మ 


అతడు గుహమధ్య ఒక ఎత్తయిన, వేదిక 


వున్న కంతలనుంచి సూర్యకాంతి లోపల 
(సహ లోపలిభాగం 


వ. తను అంతకుముందు వరుషంగా మత 


నందుకు నొచ్చుకున్నాడు. అతడు. కత్తిని 


పా. ఒరలో పెట్టి సిద్దుజ్ణ సమీపించి నమస్మ 
ఎ అం సళ 





అక్కడ కొండలో చాలా గుహలున్నవి. 
ఆందువల్ల తనను పిలిచిన వ్యక్తి వ గుహలో 
వున్నదీ చితసేనుడికి తెలియరాలేదు. 
అతడు. ఒక్కొక్క గుహదగ్గిరకు వెళ్లి లోవ 
లికి తొంగి చూడసాగాడు. అలలా అతడికి 
దాపులనున్న ఒక గుహనుంచి, “నాయనా, 
భయవడకు. ఇటు ఠాగొ అన్న మాటలు 
వినిపించినై, 

చితసేనుడు కత్తిని మరింత. గట్టిగా 
గుప్పెట బిగించి, ఆ పిలుపు వచ్చిన గుహ 
ముందుకు వెళ్ళి లోపలికి తొంగి చూశాడు, 
గుహలో అతడికి ఒక గె సెద్రుడు కనిపించాడు. 
అతడి తలా గడ్డమూ తెల్లగా నెరిసివున్నవి. 


రిస్తూ, “ మహాత్మా, నన్ను క్షమించవపలసిం 
దిగా వేడుతు న్నాను, “” అన్నాడు ఎంతో 
వినయంగా. 

చ్మితసేనుడి మాటలకు సిద్దుడు చిరు 
నవ్వు నవ్వి, “ నాయన్నా నువ్వు నుక్కుతియు 
డివిలా కనబడుతున్నావు. అరవై సంవత్స 
రాల నా తపళ్ళ కినంతా ధారపోసి ఒక 
అపూర్వ వస్తువును సాధించాను. కాని, దాన్న 
ఆనుభవించే యోగ్యత నాకు లేదు. నేను 
దాన్ని సాధించే _పయత్త్పంలో ముసలి 
వాణ్గయిపోయాను. నాకి రాతి అప్టమి 
చందుడు అస్తమించే సమయాన మరణం 
సెద్దించనున్నది. నేను యిన్ని శమలకోర్చి 
సాధించిన ఆ అపూర్వ వన్తువును యోగ్యు 
డైనవాడికెవడికై నా యిచ్చిపోదామని చాలా 
రోజులుగా చూస్తున్నా ను. నా తుది 





పులులు సపలుల నలా 
ఘడియల్లో నీ అదృష్టం నిన్ను నా దగ్గిరకు 
లాక్కుపచ్చింది. ఇదుగో, ఆ అపూర్వ 
వస్తువు!” అంటూ పక్కనే వున్న ఒక వెదురు 
బుట్టను చితసెనుడికి యిచ్చాడు. 

చిత సేనుడు సిద్ధుడినుంచి బుట్ట అందు 
కుని ఆఇతంగా దాని మూతను తెరవటోయేం 
తలో, సిద్దుడు తన దండంతో బుట్టమూతను 
గట్టిగా అదిమి, “నాయనా తొందరపడి 
బుట్ట మూతను యిక్కడ తెరవకు, నీవు వీ 
ప్రాంతాల అయితే నివసించటానికి మక్కువ 
పడతావ్వో ఆ [పాంతాన దాన్ని తెరిచి 
చూడటం నీకు కేమకారణ౦ అవు 
తుంది ” అన్నాడు. 

చిత్రసేనుడు సిద్ధుడు చెప్పినదానికి అంగీ 
కార నూచకంగా తపాడంని, “ మహాత్మా, 
మీ దయకు కృతజ్ఞుఖ్ణ. నానుంచి మీరు 
ఎలాంటి సేవా శుశూషలు కోరినా చేయ 
టానికి సిద్ధంగా వున్నాను” అన్నాడు, 

ఈ మాటలకు సిద్ధుడు నవ్వి, “నాయనా 
నీ న్నమత్కా భక్త చూసి నాకు చాలా 
ఆనందం కలుగుతున్నది. ఇక కొద్ది 
ఘడియల్లోనే నేను మరణించబోతున్నాను. 
అలాంటి నాకు నీవు చేయగల సేవ వీమీ 
లేదు. కాని, నీకు ఒక్క చిన్న పనిమ్మాతం 
చెప్పుతున్నాను, నివు గుహనుంచి బయటికి 





ఫు వైలిట్‌ నూ చా తనో 





వెళింతరవాత, గుహకు తూర్పువైపున కోణా 
కృతిలో వున్న రాతిని కిందకు లాగు. అదే 
నీవు చేయగల (ప్రత్యుపకారం, ” అన్నాడు. 
చిత్రసేనుడు సిద్దుడికి నమస్కరించి 
గుహనుంచి బయటికి “వచ్చి, అతడు చెప్పిన 
రాతిని రెండు చేతులతోనూ బలంగా పట్టి 
కిందకు లాగాడు. వెంటనే కొండ దద్దరిల్లేలా 
పెద్ద చప్పుడయింది. గుహ ముందుభాగాన్ని, 
పెనుంచి జారి పడిన ఒక బల్లపరుపు రాయి 
గుర్తు తెలియని విధంగా కప్పేసింది. 
చితసేనుడు అక్కడ కొద్దిసె ఎపు నిలబడి 
తరవాత వాగు దాటి అరణ్యుంలో (ప్రవేశిం 
చాడు. తను నగరం చేరాలంకే వీ దిక్కుగా 


శతా 


భా 
పోవాలో అతడికి తెలియదు. అ కారణంగా 
అతడు చెట్లలో సునాయానంగా నడవటానికి 
అనువైన మార్గాలగుండా సడవసాగాడు. 
ఇలా కొంతసెపు నడిచేసరికి సూర్యుడు 
పడమటి 
(క్రమంగా అతణ్జు ఆకలి దహించసాగింది. 
అయాసవడుకూ చిత్రసేనుడు అడవిలో 
మరికొంతదూరం నడ్మిచ్హి అంతగా చెట్లులేని 


ఒక ఎత్తయిన ప్రదేశాన్ని చేరాడు. అక్కడ 
కొంచెంసేపు విశ్రాంతి తీసుకున్నతరవాత, 


హఠాత్తుగా అతడి దృష్టి భుజాన వేలాడు 
తున్న బుట్టమీదికి [పసరించింది. అందులో 
వున్నదని సిద్ధుడు చెప్పిన అపూర్వ వస్తు 


దిక్కుకు వాలటం కనిపించింది. 





వేమిటో చూడాలన్న ల అతడికి కలి 
గింది. ఆ క్షణాన చచితసేనుడికి సిద్దుడు 
చేసిన హెచ్చరిక గుర్తుకు రాలేదు, 

అథడు భుజాన్నుంచి బుట్టను కిందికి 


దించి దాని మూతను పైకెత్తి ఆత్రంగా 


నోపలికి చూశాడు. వెంటనే అతడి క భ్ళలో 
మెరుపు మెరిసినట్టయింది. చిత్రసేనుడు 
కళ్ళు మూసి తిరిగి తెరిచేసరికి, ఎదురుగా 
చెట్లలో ఆకాశాన్నంటుతున్నట్టున్న పెద్ద 
భవనం ఒకటి కనిపించింది, 

ఈ అద్భుత దృశ్యం చూసి చిత్రసినుడు 
శిల్మాపతిమలా అయిపోయాడు. ఆ మరు 
కణం అతడికి సిద్ధుడు చేసిన హెచ్చరిక 


కై క... 


[2 





జే 


మాచ ాచ నంట వూహ న మారనాళా వాన మాన్మాహనాచావారనాలనాయా 
అలం వం ననున 


గుర్తుకొచ్చింది, "ఆయ్యో, నేనెంత మూర్జుజ్జి ! 
ఈ మహారణ్యం మధ్య, ఈ దివ్యభవనం 
నాకెందుకు పనికివన్తుంది ? ఇదే ధవళగిరి 
నగరంలో పున్నట్టయిల ఎంతగా రాణించేది! 
నా బుద్దిహీనతవల్ల, సెద్దుడు చేసిన యింత 
మేలూ అరఖ్యంపాలు చేశానే!” అంటూ 
దుఃఖపడసాగాడు, 

ఆ స్థితిలో వున్న చిిత్రసనుడికి ఆరణ్యుం 
మధ్యనుంచి పెడబొబ్బలు వినిపించినై. 
చూస్తూండగానే చెట్లు పెనుగాలి తగిలినట్టు 
వూగసాగినై. చిత్రసేనుడు ఆశ్చర్యపడుతూ 
చుట్టూ చూసేంతలో, అడ్డంవచ్చిన ద్ద 


య్‌ 
పెద్ద చెట్లను చేతులతో పడదోస్తూ, ఒక రాక్ష 


న చాద న వాద నార నయా. రార నాడ ాాద డా గారని భూానాాచన మాల్యా 
ఫాం పాటవ ధచా నుత టన 


స్స 
జాతా అతా ఇత ణల అన్‌ నినా” 


నుడు ఆతడికేసి రాపటం కనిపించింది. 
చిత్రసేనుడు లేచి నిలబడ్‌ క త్తిదూక్సాడు. 

రాక్షసుడు, వికటాట్టహాసం చేన్తూ అత 
సమీపించ్చి '"వమిరా కురా, నీ ధైర్య 
సాహసం! ఈ ఉ్మగాకుజ్జి చూస్తూనే, నర 
మానవుడైనవాడు [పాణాలు వదలటం ఎరు 
గుదును గాని, నిలా కత్తి దూసి నిలబడ్డవాడు 
ఈనాటివరకూ నాకు తారసపడలేదు ” 


అంటూ వెనుదిరిగి వింత భవన,౦కేసి 
చూన్తూ, " ఆ బొమ్మరిల్లు నీవు కట్టిందేనా ?” 
అని (ప్రశ్శించాడు. 

“అవును” అన్నాడు చిత్ర సేనుడు 
తొణకు్కుు౦డా. 





॥ 


రాస? సి 


ప. 


ఆ (పత్యుత్తరం వింటూనే ఉ్మగాకుడు, 
'అహ్హహ్హ' అ అంటూ చెట్ల ఆకులు రాలి పడేలా 
నవ్వి, “ఈ అడివిని, 'ని ముతాత నాటి నీళ్ళు 
పోసి పెంచాడనా నువ్వనుకునేది? జాగ ర, 
అది ఉగామడి అడివి! నా అనుమతిలేకుండా 
దనిమథ్య ఇల్లు కట్టావు గనక్క నిన్నూ ఆ 
ఇంటిని కట్టకట్టి, ఆ కొండ అవతలికి విసి 
రేసానుు” అంటూ వంగి చితసే నుశ్జి 
పట్టుకోబోయాడు. 

చితసేనుడు రాక్షసుడికి అందకుండా 
తప్పుకుని, "*" తొందరపడకు ఉగాకా! నేని 
కడ ఇల్లు కట్టినందువల్ల నీకొచ్చిన నష్ట 
మేమిటి? కావాలంకే, ఆజల్లు నీకు వదిలి, 
నా చారిన నేను పోతాను” అన్సాడు, 

“అదేం కుదరదు. నా అడివిలో నన్ను 
ధిక్కరించి ఇల్లు కట్టావు. నీవు [పాణాలతో 
ఖయట పడాలంకేు, నే నడిగేవానికి ఒప్పుకో 
.వాల్మి' అన్నాడు ఇ్యూగాక్షుడు. “ఏమిటవీ 
అని (పశ్ని చాడు చితసెు 


కల తటల నలి ల టు టపంాంటునాిి 


“నువ్వీ ఇంట్లోనే సుఖంగా బతుకు, నా 
అభ్యంతరం లేదు. నీకు పుట్టబోయే పిల్లల్లో 
పెద్దవాజ్ఞు పద్దెనిమిదో వీడు రాగాన్సే నాపరం 
చెయ్యి, రః అన్నాడు ఉగామడు. 

రాక్షసుడి కోర్కె చ్మితసెనుడికి చాలా 
వింతగా కనిపించింది. తనకింకా పెళ్ళ 
కాలేదు! అలాంటప్పుడు రాక్షసుడు అడిగిన 
దానికి సరేనంకు షపోయేదేమిటి? తను 
కనీసం [పపాణాలతోనన్నా యిక్కళ్ఞుంచి 
బయటపడవొచ్చు. 

చితమసేనుడు అలా ఆలోచించి, 
“ఊగ్రాకా, ని వడిగినదానికి ఒప్పుకుంటు 
నా పెద్దకొడుక్కు పద్దెనిమిదో విడు 
రాగానే, నువ్వొచ్చి వాళ నిరభ్యంతరంగా 
తీనుకుపోవచ్చు, ” అన్నాడు, 

రాకనుడు ఈ (ప్రత్యుత్తరం విని పొంగి 
పోతూ, “అయితే, నిను వ (పాణాలతో పదులు 
తున్నాను. ఇచ్చినమాట సిలుపుకోోో అలటూ 
వెళ్ళిపోయాడు. ---(ఇంకా వుంది) 


న్నాను, 
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6నుగుబెందని విక మార్కుడు మరొక 
సారి చెట్టువద్దకు వెళ్లి, శవాన్ని దించి భుజాన 
వేసుకుని, ఎప్పటిలాగే మౌనంగా శ్మశానం 
కేసి నడవసాగాడు. అప్పుడు శవంలోని 
బేతాళుడు, “రాజా నీ ఓర్పు అత్యాశ్చర్వ 

౬ 
కరమెనది. నీవు పడే శమ చూస్తే నాకు జాలి 


వేస్తున్నది. అందుచేత నీకు [శమ తెలియ 
కుండా అంగారవతి కథ చెబుతాను విను,” 


అంటూ ఈ విధంగా చెప్పసాగాడు: 
పూర్వం ఉజదయసేనుడు కౌశాంఓ 
నగరం రాజధానిగా వత్సరాజ్యాన్ని విలుతూ 
ఉండిన కాలంలో లావాఖకం అన్న చోట 
బుద్దదత్తుడనే ఒక కత్రియుడుండేవాడు. 
అంగారవతి ఆయన కుమార్తె. బుద్ధటత్తు 
డుండె చోటు దాచాపు నిర్ణనప్రాంతం. 
అందుచేత ఆంగారవతి తమ ఇల్లూ దొడ్డి 
దాటి ఎక్కడికీ వెళ్లినదికాదు. బంధువులైనా 


కా 


ఎప్పుడో వచ్చి పోయేవారు. అందుచేత 
బోలొళ వదలు 
ప 


వీ ల్‌ 
(ట్య 


జ త్రం ళా ఖ్‌ జ ళా క క్ష శ 
జ్య ఈ ల య్‌ శీ ణు 
న్‌ కి జ కీ ఖ్‌ 
ను లై. - కా (గ క కక రం క త 


సేను డనేవాడొకడున్నాడు. అతను ముమై 


వెళ్ల వయను గలవాడు, వారి వంశం చాలా 


(ప్రసిద్దికక్కినది, అయితే అతను వతరాజూ 
థి భా 


॥ . కొలువులో చేరి ఎంతోకాలం కాలెదు. 





అంగారవతి బాహ్యప్రపంచం ఎరగకుండా 
పెరిగింది. అమె తం(డికూడా సాధారణంగా 
ఇల్లు కదిలి వెళ్లేవాడుకాడు. తన దొడ్డిలో 
ఉండే చెట్లనూ, చేమలనూ చూనుకుంటూ 
కాలకేపం చేసేవాడు. 


ఆఅంగారవతి పెరిగి పెద్దదై, పెళ్ళాడి 
ఒకరి ఇంటికి వెళ్లిపోదగిన వయస్సు అందు 
కున్నది. తనకు ఎలాటి భర్త కావాలో, భర్త 
ఎటువంటివాజై తే తాను సుఖపడుతుందో 
కూణా ఆమె ఎరగదు. 

ఈ సమయంలో వత్పరాజు సపరి 
వారంగా లావాణకం. [ప్రాంతానికి వేట నిమి 
తమె వచ్చాడు. ఆయన పరివారంలో చండ 


ఒకనాడు చండసనుడు అర ఇఫ్టమారాన 


. నడుస్తూ బుద్ధదత్తుడి ఇంటిముందుగా వచ్చి 


ఆఅంగారవతిని చూశాడు. వెంటనే అతనికి 
ఆమెను పెళ్లాడాలన్న కోరిక కలిగింది. 
చండసేనుడు. బుద్దదత్తుడి పరిచయం చేను 
కున్మి తన కుల గోతాలను తెలుపుకుని, 
అంగారవతి కంకా పివాహం కాలేదని రూఢి 
చేసుకుని, తన మనసులో ఉన్న మాట 
కాస్తా ఆయనతో చెప్పేశాడు. 

చండసెనుడు తన కుమార్తెను పెళ్లాడ 
గోరుతున్నాడని విని బుద్ధదత్తుడు ఆశ్చ 
ర్యమూ, ఆనంవమూకూడా పాంచాడు. 
ఎందుకంటే తాను తన కుమా రెకు తగిన 


వరుళ్షై వెతకవలసిన ఆవసరం తప్పటం: 
అటుంచి, తాను నూరెళ్లు వెతికనా అంత 


మంచి నంబంధం తీనుకురాలేడు. చండ 
సేనుడు గొప్ప కులినుడు, పైపెచ్చు వత్ప 
రాజైన ఉదయనుడి కొలువులో ఉంటు 
న్నాడు. ఇంతకాలమూ చెట్లచేమల మధ్య 
జీవించిన తన కూతురు అంగారవతి ఇతన్ని 
పెళ్లాడి కాపరానికి వెళితే, కౌశాంబి నగ 


రారా లాశానంంశాల చంద మా వు పహాాావాత్నాట? 
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వా అణ! 


ఆం 


“మ: శా 


త్స 


రంలో నాగరిక జీవితం జీవించి. ఎంతో 
నుఖపడుతుంది. 

చండ సేనుల్జు చూసి అంగారవతి ఉబ్బి 
తబ్బిబ్బుకాలేదు గాని అతన్ని చేసుకోవటం 
మంచిదని తండి చెప్పిన సలహాను 
పూర్తిగా విశ్వసించింది. అలాటి భర్త తనక 
దొరకటం నిజంగా తన అదృష్ట మేననికూడా 
ఆమె నమ్మింది. 


వారంరోజులు గడిచాక చండసేనుడు. 


కౌశాంట్‌ నగరానికి తిరిగి వెళ్ళిపోతూ, బుద్ద 
దత్తుడి ఇంటికి వెళ్లి '' నేను ఇంటికి తిరిగి 
పోతున్నాను. పెళ్లి సంగతి నా బంధు 
మి(తతులందరిక తెలిపి ముహూర్తం 
పెట్టించి మీకు కబురుచేస్తాను. అప్పుడు 
పెళ్లి _పయత్నాలు చేద్దురుగాని 1” అన్నాడు. 

చండ సినుడు వెళ్లిపోయాక అంగారవతి 
అతన్ని గురించి ఆలోచించటం మానేసింది. 
తనకు మంచి సంబంధం దొరికిందని ఆమె 
పూర్తిగా సమ్మినప్పటికీ అంగారవతి ఆ చండ 
సేనుఖ్జు నిజంగా (ప్రేమించలేదు. నిజానికి 
ఆమెకు అప్పటిదాకా ఎవరికైనా (పేమభావ 
మన్నది లేదు. 

వారాలూ నెలలూ గడిచిపోయాయి, 
చండసేనుడినుంచి ఎలాటి వర్తమానమూ 
లేదు. అతను తనను పెళ్లాడే సంకల్పాన్ని 





మార్చుకున్నాడని అంగారవతి అనుకున్నది, 
అలా అనుకోవటంవల్ల ఆమెకు కొం చెంకూడా 
నిరాశ కలగలేదు. తనలాగా సామాన్య 
జీవతం గడిపిన మనిషి ఆంత గొప్పవాళ్లి 
పెళ్తాడటం మంచిది కాదేమోనని ఆమెకు 
ఒకపక్క కొంత సందెహంకూడా ఉన్నది. 

బుద్దదత్తుడు మాత్రం చండసేనుడి 
యందు పూర్తి విశ్వాసం ఉంచాడు. “ వారి 
వంశం. ఎటువంటిది! ఆ పంశంలోొవాళ్లు 
ప్రాణాలైనా విడుస్తారుగాని ఆడి తప్పు 
తారా ?” అన్నాడాయన, 

ఈలోపుగా కౌశాంబీలో చాలా సంఘట 
నలు జరిగాయి. ఉదయనుడి మంత్రి 


ల్‌ లాం 


కాక 


అయిన యౌగంధరాయణుడు తన చాణక్య 
(వ్రజ్ఞచేత మగధరాజు కూతురు వాసవ 
దతను తెచ్చి తన రాజుకు పెళ్లిచేసి, వారి 
పంశాల మధ్య అనాదిగా ఉన్న శతు 
త్వాన్‌కి విరుగుడు వేశాడు. ఆ తరవాత 
యొగంధరాయయణుడు ఉదయన మహారాజు 
చేత దిగ్విజయం ఆరంభఖింపబేశాడు. మగధ 
నుంచి కొన్ని సైన్యాలు పచ్చి లావాణఖకంలో 
వీడిశాయి, 

ఒకనాడు ఆంగారవతి గుమ్మంలో నిల 
బడి ఉండగా వారి ఇంటి ముందుగా ఒక 
వైనికుడు. వెళ్లాడు. అతని వయను ఇరవై 


అయిదు లోవు, చాలా అందగాడుగా 
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ఉన్నాడు, అయినా అతని ముఖంలో 
అంగారవతికి ఏదో విషాదచ్చాయ కనిప్తిం 
చింది. మొట్టమొదటిసారిగా అంగారవతి 
అ. సైనికుజ్ణి (ప్రేమించింది. అతనుకూడా 
ఆమెను [పేమించాడు. అందుచేత అతను 
ఆమెకేసి చూసి ఆనందం పాందగలందు 
లకె రోజూ బుద్దదత్తుడి అంటి ముందుగా 
నడవసాగాడు. 

ఒకనాడు అంగారవతి విధి గుమ్మంలో 
నిలబడి ఉండగా ఆ సైనికుడు అటుగా 
వెళుతూ ఆగి ఆమెను పలకరించాడు, 
ఆమె అతనితో మాట్లాడింది. అతని పేరు 
శతానికుడు, అతనిది ఉఊజ్జయిని నగరం, 





జ్‌ 


ట్‌ 








ఒక్క ముసలితల్లి తప్ప అతనికి ఇంకెవరూ 
లేరు అతను మగధఠాజు కొలువులో 
వుంటూ. తల్లికి శ్ముశూష. చేస్తూండేవాడు, 
అలాటి పరిస్థితిలో అతను మగధరాజు 
అజ్ఞానుసారం ఆయన అల్లుడైన ఉదయన 
మహారాజు సాగించే దిగ్విజయంలో సైని 
కుడుగా చేరి, తల్లికి దూరం అయాడు, 

ఈ దిక్కుమాలిన అరణ్యంలో జీవిస్తు 
న్నాను. మా అమ్మ అక్కడ ఎలా ఉన్నదో 
అని రాతింబగళ్లు దిగులుతో చచ్చిపోతు 
న్నాను, ఊదయనమహారాజుకోసం వీయే 
దేశాలకు వెళ్లి యుద్ధం చెయ్యాలో, ఈ 
యుర్ధాలనుంచి నెను [ప్రాణాలతో బయట 


వడతాన్తో పడనో, ఒకవేళ బయటపడినా 
నేను తిరిగివచ్చేదాకా నా తల్లి జీవించి 
ఉంటుందో ఉండదొ అంతా అయో 
మయంగా ఉన్నది. ఒక్కొక్కసారి ఆత్మ 
హత్య చేనుకుందామన్నంత గుబులుగా. 
ఉంటుంది. నిన్ను చూసినప్పటినుంచి నా 
దిగులు చాలాభాగం తగ్గిపోయింది. అంధ 
కారంలో మెరుపులాగా నాకు నివు కనిపిం 
చావు!” అన్నాడు శతానికుడు. 

అతని కథ విన్నాక అంగారవతిక 
అతనిపై ఉన్న (పేమ రెట్టింపు అయింది. 
అప్పుటికే ఆమె తనను పెళ్లాడే _పయత్నాన్ని 
చండసేనుడు విరమించుకున్నాడని నిశ్చ 
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యించుకున్నది. ఈ శతానీకుడు తనను 
పెళ్లాడేపక్షంలో ఆమెకు ఎలాటి అభ్యం 
తరమూ లేదు. అయితే అలాటి సామాన్య 
సెనికుఖ్ణు తాను పెళ్లాడతానంటే తండి 
ఎంతమా.తమూ ఒప్పడు. 

ఒకనాడు శతానీకుడు ఎంతో తత్తర 
పాటుతో వచ్చి అంగారవతితో, “ చూడు, 
అ౦గారవతీ! నేనొక నిశ్చయం చేను 
కున్నాను. బ్రవాళ రాళే నేను ఎవరికీ చెప్ప 
కుండా మగధకు బయలుదేరి పోతున్నాను. 
నాకీ సైనికుడి కొలువు అక్కల్లేదు అంతగా 
ఆయితే క స్టైలు కొట్టుకుని బతుకుతాను. 


శా శ 
జే 


పెళల్లాడదాం. మా అమ్మ నిన్ను పువ్వుల్లో 
పెట్టి పూజిస్తుంది. నిన్నూ, నన్నూ చూను 
కుంటూ ఆవిడ హాయిగా నూరేళ్లు జీవి 
స్తుంది !” అన్నాడు. 

అంగారవతి చాలాసేపు తనలో తాను 
వితర్మించుకుని చివరకు సరే నన్నది. 

"ఈ రాత రెండో జాములో నువు ఈ 
వారి ఎగువనున్న మ్మరిచెట్టుకింద వచ్చి 
ఉండు. నేను వచ్చి నిన్ను కలునుకుంటాను. 
తరవాత మనిద్దరమూ కలిసి వెళ్ళిపోదాం !” 
అన్నాడు శతానికుడు, 

ఆ ర్మాతి అంగారవతి తండిని నిద 
పోనిచ్చి తన చీరెల్లూ వస్తువులూ కొద్దిగా 
తీస చిన్నమూట గట్టుకుని రెండవ జాములో 
ఇల్లు వదిలి శతానికుడు చెప్పిన మృరి 
చెట్టును శేరుకున్సి దాని అడుగుభాగంలో 
ఊన్న త్మొరలో దూరి దాక్కున్నది. 

తరవాత కొద్దిసేపటికి అటుగా ఇద్దరు 
మనుమటభు మాట్లాడుకుంటూ వచ్చారు, 
వారు దగ్గిరికి వచ్చినాక వారిలో ఒకడు చండ 
సెనుడని అంగారవతి గు ర్తించింది. 

చండసేినుడు తనవెంట ఉన్ప వాడితో, 
* ఈ దారి ఇంకొంచెం అవతలగా చిలు 
తుంది, ఎడమచేతివైపు వెళితే బుద్దదత్తు 


నీవుకూడా నా వెంట వచ్చేస్తావా? మనం డిగా రిల్లు వన్తుంది, కాని మనం కుడిచేతి 
చ ౦ద నౌ ర్త కక క్ష న న టా 


బైట 


వైవుగా వెళితే అక్కడ ఒక పాడుపడిన 
కోవెల ఉన్నది. తెల్లవారినదాకా అక్కడ 
గడిపి తరవాత బుద్రదత్తుడుగారింటికి 
పోదాం. ఇంతకాలంగా నానుంచి వర్త 
చమూనం రాక, పాపం, వారు నన్ను గురించి 
ఎలాటి అపోహలుపడుతున్నారో తెలియదు,” 
అనటం అంగారవతి విన్నది. 

యు మనుషులిద్దరూ కోవెల దారి పట్ల 
శఅంకూడా అమె గమనించింది. తరవాత 
కొద్దిసేపటికే శతానీకుడు వచ్చి చిన్నగా, 
“ అంగారవతీ 1!” అని పలిచాడు. 

అమె చెట్టుత్యోరలోనుంచి బయటికి 
వచ్చి, * నేను. నీవెంట: కాలేను. నన్ను 





క్షమించు, ఈ మాట చెబుదామనే నీకోసం 
యిక్కడ వేచి ఉన్నాను. ని కోరిక తీర్చ 
లేనందుకు నన్ను మన్నించు! ఆంటూ 
కంట నీరు పెట్టింది, 

శతానీకుడు అమెపై ఆ(గహించలేదు, 
ఆమెను (ప్రశ్నించలేదు. “నా వెంట పచ్చి 
నన్ను పెళ్లాడటం నీకు నిజంగా అసా 
థ్యమా ?” అని మాతం అడిగాడు. 

“ నిజంగా అసాధ్యమే. వి మాతం 
సాధ్యమైనా మానేస్తానా?” అన్నది 
అంగారపవతి. 

శతానీకుడు ఒక్క నిట్టూర్పు విడిచి 


తన చారిన తాను సాగిపోయాడు. ఆఅంగా 


కా లు / ౨ 
ఈ క ఎ న 4 
కక్‌ క్‌ లా! ల! లై శ 
కి 
సాన 


రవతి వచ్చినట్టుగానే తన ఇంటికి తిరిగి 
పోయింది. మర్నాడు చండసేనుడు వారి 
ఇంటికి వచ్చి, తనకు రాజుగారు అప్పుడే 
మాన్యం ఏర్పాటు చేశారని, అంతదాకా 
తనకు. భార్యను పోషించేపాటి శ క్తికూడా 
లేదనీ చెప్పాడు, 

ఈసంగతివిని బుద్ధదత్తుడు, ఛాలా సంతో 
పంచాడు,  చండసినుడు అంగారవతిని 
పెళ్లాడి కౌశాంబీనగరానికి తీసుకుపోయాడు. 

బేతాళుడీ కథ చెప్పి, * రాజా, అంగార 
సతి శతా నికుణ్ణి ఎందుకు పెళ్లాడలేదు ? 
అమెకు అతనిపై ఉన్నది నిజమైన (ప్రేమ 
కాకనా? లేక చండ సెనుళ్ఞు పెళ్లాడితే తనకు 
మరింత పరువు (ప్రతిష్టలూ, ఖోగభాగ్యాలూ 
లభిస్తాయనా? . ఈ (ప్రశ్నకు సమాధానం 
లెలిస్‌దూడా చెప్పకపోయావో నీతల పగిలి 
పోతుంది, " అన్నాడు. 

దానికి విక్రమార్కుడు, '' అంగారవతిలో 
స్వార్ధం లేదు. ఉన్న ట్రయితే ఆమె ఒక పేద 





సైనికుఖ్ణి పెల్లాడటానికి సెద్దపడదు, స్వార్ధం 
లేనివాళ్లు ఎన్నడూ (పేమకోసం తమ 
ధర్మాన్ని త్యాగం చెయ్యలేరు. అంగారవతి 
సంగతీ అదే ఆయింది. ఆమె శతానికుళ్లి 
(పేమించింది; అయిజే ఆ (పేమ ఆమెకు 
మాృాాతమే సంబంధించినది. అంగారవతి 
ధర్మం చండ సెనుబి పెళల్లాడటం. ఈ థర్మం 
తనకే గాక తన తండిక, పంశాచారానిక్తి, 
లోకానికీ సంబంధించినవి. ఆమె తన 
(ప్రేమను త్యాగం చెయ్యాలా, ధర్మాన్ని 
త్యాగం చెయ్యాలా అన్న సమస్య ఏర్పడ 
సరిక్తి, తడువుకోకుండా తన ,_పేమను 
త్యాగంచేసి ధర్మా న్ని నిలబెట్టుకున్నది. 
అందుచేత ఆమె చండసినుఖ్లి పెళ్లాడింది 
వరువు (పతిష్టలకోసమూ, భోగభాగ్యాల 


కోసమూ కానెకాదు !” అన్నాడు. 

శరాజుకు ఈవిధంగా మౌొనభంగం కాగానే 
బేతాళుడు శవంతో సహా మాయమె 
మళ్లీ చెస్టైక్కాడు. 


--(కల్ప్చితం) 


ణ్‌ స్‌ 





తరార్చుచైనాలో ఒక నూలు వ్యాపారి ఉండే 
వాడు, ఆయనవద్ద ఒక లక ధనం ఉండేది. 
ఆయన వయను అరవై, ఖార్య పోయింది. 
బిడ్డలు లెరు, . “నావద్ద అలక ఉండి వింలాభం? 


అనుభవించటానికి 'విళ్లా వీచూ .లేశాయ | 
అని అస్తమానం అంటూండేవాడు, 

ఆయనకు మళ్లీ పెళ్లాడాలని ఉన్నదని 
గుర్తించి ఇద్దరు పెళ్లిళ్ల పెరక్కలు మంచి 
సంబంధం తెస్తామని ఆయనకు ఆశ పెట్టారు. 
పిల్ల అందంగా ఉండాలనీ, గొప్పయింటి 
మర్యాదలు తెలిసినదై ఉండాలనీ ముస 
లాడు పట్టుపట్టాడు. 

పెళ్లిళ్ల పేరక్కలు ముసలాడికి ఒక 
చక్కని చుక్కను చూశారు. ఆమె మంతి 
గారి ఇంటి నౌకరు. చిన్నతనంనుంచి (పతిష్ట 
గలచోట మసిలి మాన మార్యాదలన్నీ బాగా 
తెలిసిన మనిష. చాలా అందగత్తె. ఆమెతో 
పెళ్లిళ్ల పేరక్కలు, "నీ కాబోయే భర్త 





లక్షాధికారి, నలఖైపళ్లవాడు, స్వభావంకూడా 
మంచిది,” అని చెప్పారు. 

పెళ్లి అయి కాపరానిక వచ్చాకనే ఆపిల 

భా 


తన భర్తను చూసి, ఆయన ముసలివాడని 


తెలునుకుని విచారపడింది. కాని చేసేదేమీ 
లేక ఊరుకున్నది. 
ఒకనాడు  మునలాడు వ్యాపారంమీద 


పారుగూరు వెళ్ళాడు. ళ నాయం కాలం 


దాసీది తన యజమానురాలితో, “అమ్మా, 
మనం అలా బయటికి వెళ్లి వద్దామా ? 
ఎక్కడికీ కదలకుండా ఇంట్లో కరూచు౧ం కే 
విం పొద్దు పోతుంది?” అన్నది. 
ముసలాడి భార్య సరేనని మంచి దుస్తులు: 
వేసుకుని తన బాసీదానితో ఇంట్‌ బయటికి 


అడుగు పెట్టింది. ఇంటికి పక్కనే ముసలాడి. 


దుకాణం ఉన్నది. అందులో నూలూ, 
కరుంకుమా ఉంటాయి, ఆ దుకాణంలో 
ఇద్దరు గుమాస్తాలుంటారు. వారిలో ఒకడు 


చీనా-చే:శ:పు క థ 





యాభైవిళ్ల వయనువాడు రెండోవాడు చిన్న ' 


వాడు, (బహ్మచారి. 

ఇద్దరు గుమాస్తాలూ తమ యజమాను 
రాతిని చూడగానే లేచి నిలబడి, నమతగా 
తలలు వంచారు. ఆమె వారిద్దరిని నవ్వుతూ 
పలకరించి, “ మీరు ఎంతకాలంగా పనిచెస్తు 
న్నారు? మీకు అన్నీ సుఖంగా జరిగిపొతు 
న్నాయా ?”' అని అడిగింది. అద్దరూకూడా 
తమ కెలోటూ లేదని జవాబు చెప్పారు. 

ఆమె మళ్తి ఇంట్లోకి వెళ్లి కొంత డబ్బు 
తెచ్చి పెద్దగుమాస్తా చేతిలోనూ, చిన్న 
గుమాస్తా చేతిలోనూ పెట్టింది. తరవాత ఆమె 
కాస్పేపు వీధిలో నిలబడి ఇంట్లోకిపోయింది. 


క్‌ ఆక్‌ 


కంటం సహా నానాతి. చందమామ... 
2గ్‌ 


యడ య చు భంధం ఆరా ఖ టా భఖ ఫి భ్‌ 


యజమానురాలు ఇద్దరు గుమాస్తాలకూ 
బహుమానాలివ్యటంలో కొంత పక్షపాతం 
చూపింది. అమె పెద్దగుమాస్తాకు వది వెండి 
నాణాలిచ్చి, చిన ) వాడికి పది బంగారు నాణూ 
అచ్చింది. ఈ తేడాను వారు [గ్రహించలేదు. 
చిన్న గుమాస్తా చాంగ్‌ మాతం తనకు 
ముట్టిన బహుమతిక చాలా ఆనందించాడు. 

నూలు దుకాఖానిక రాతల్లా కాపలా 
ఉండాలి. ఒక ర్యాతి పెద్దగుమాస్తా దుకా 
మంలో పడుకుంకు తెండవరాతి చిన్న 
గుమాస్తా పడుకునేవాడు. చిన్న గుమాస్తా 
చాంగ్‌ దుకాణానికి కాపలా పడుకున్న 
రాతి ఎవరో తలుపు తట్టిన చప్పుడయింది. 
చాంగ్‌, “ఎవరు వారు?” అని కేక పెడితే 
యజమానురాలి దాస్కి "తలుపు తియ్యి,” 
అన్నది. చాంగ్‌ తలుపు తిసి, “ఈ వెళ 
ప్పుడు నీకేం పని*ొ అన్నాడు. 

“నేను నావనిమీద రాలేదు. అమ్మగారు 
పంషారు,”' అన్నది దాస్‌ 

( నాకిచ్చిన పది బంగారు కాసులూ 
తిరిగి పట్టుకురమ్మన్నారా ఎమిటి 7 అని 
చాంగ్‌ అడిగాడు, 

“అదేం లేదులే. నికు మరికొన్ని ఒహు 
మానాలు 1” అంటూ చాసీది తన వీపునుంచి 
ఒక మూట దింపింది, ఆ మూటలో కొన్ని 


త వాసా పాళి కా లి 
ఆవ. యు అన్యత్ర 


షా 


షా. ష్‌ గ్ల గ్ల త్య జ జ్‌ ట తి న! 
ఇ ఆ ఇ అ రి ర ర ఉల తా శ శ సి జా 


కౌ త్తబట్టలున్నాయి. “ఇవి నీకూ, మీ అమ్మ 
కూనూ! అన్నట్టు ఆసలు వస్తువు మరి 
చాను, ” అని ఆమె ఒక వెండి ముద్ద, ఒకటి 
న్నర విశ బరువు గలది, తన చేతికొంగులో 
నుంచి తీసి చాంగ్‌ కు ఇచ్చి వెళ్తిపోయింది* 

ఈ బహుమతులు చూస్‌ చాంగ్‌ నిర్హాంత 
పోయాడు. అతనికి ఆ ర్మాతి మరి న్నిదపట్ట 
లేదు. తెల్లవారగానే అతను దుకాణం తెరిచి 
పెదగుమాసా కాగానే దుకాణం ఆయనకు 
వప్పగించి అంటికి వెళ్లాడు. 

అతను తెచ్చిన బట్టలూ, వెండిముద్దా 
చూసి చాంగ్‌ తల్లి, “ఎక్కడివిరా, ఇపన్నీ?ో 
అని అడిగింది. చాంగ్‌ జరిగిన సంగతి 
అంతా చెప్పాడు. '"మీ యజమానురాలి 
ఉద్దైేశబుమిటి? ఎందుకిలా నీకు బంగారమూ 
వెండీ, బట్టలూ ఇస్తుంది. మీనాయన 
పోయాక నాకు నువు తవ్ప ఇంకెవరూ లేరు, 
బాబూ! నువుమాతం ఇక ఆయింటికి 
వెళ్లకు, నీపుణ్యం ఉంటుంది, ” అన్నది. 

చాంగ్‌ ఉతల్లి చెప్పినదానికి వినాడూ విరు 
దంగా చెసి ఎరగడు. అతను పనిలోకి 
వెళ్ళటం మానేశాడు. తన చిన్నగుమాప్తా 
పనిలోకి రాకపోవటం చూసి యజమాని 
మనిషిని పంపాడు. "మావాడికి శైత్య 
ఖారం చేస్‌ నంగా ఉంది. కొంచెం నింపా 





దిగా ఉంటే వస్తాడు!” అని చాంగ్‌ తల్లి 
ఆ మనిషితో చెప్పింది. 

మరికొన్ని రోజులయాక పెద్దగుమాస్తా 
వచ్చి, “మీవాడు ఎప్పుడు పనిలోకి వస్తా 
డేమిటి? పనంతా ఒక్కవ్లో చూడలేక సత 
మతమయిపోతున్నాను,” అన్నాడు. ఆయ 
నతో చాంగ్‌ తళ్లి, “మావాడికి బబ్బు జాస్తి 


అయింది" అన్నది. 

మరి నాలుగైదుసార్లు యజమాని మను 
ములు వబట్బ చాంగ్‌ పనిలోకి రావటం 
గురించి అడిగారు. (పతిసారీ చాంగ్‌ తల్లి, 
“ మావాడికి జబ్బుగా ఉంది!” అని నమా 
ధానం చెప్పింది. తరవాత మనుమలు 


అయయ రయ ల ర ర 
| ౯ 
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రావటం మానేశారు ఇంకొక మనిషిని పెట్టు 
కుని ఉంటారని ఆవిడ అనుకున్నది. 
ఒక నెల గడిచింది. చాం; గ్‌డగ్లిర ఉన్న 
డబ్బంతా అయిపోయింది. తన యాను 
రాలిచ్చిన ఐ ట్టలుగా ని, వెండిముద్దగాని 
అమ్మటానికి పాడు భయపడ్డాడు. ' 'అమ్మా, 
తింటూ కూచుంగకు కొండలుకూడా తరిగి 
పోతాయని సామెతగదా! ఉద్యోగం లేకుండా 
ఇలా ఎంతకాలం గడుస్తుందీ?” అని చాంగ్‌ 
తల్లితో అన్నాడు. 
“నాయనా, నీ తండి నూలూ, కుంకమూ 
అమ్మి జవించాడు. నువూ ఆపనే చెయ్యి?” 
అంటూ నూలుళట్లు చూపింది తల్లి, 





త్వ ౧రలోనే దీపాల పండగ వచ్చింది. 
హం తన తల్లితో, త్‌ ' అమ్మా, దీపాలు 
చూడబోతాను. ఈ విడు రాజభవనందగ్గీర 
చాలా పెద్ర దీపాలు పెడటతారట్క"" అన్నాడు. 

"భద్రం, నాయనా. మీయుజమాని ఇంటి 
మీదిగా వెళ్లివు! ఏదన్నా [ప్రమాదం జరగ 
వచ్చు! విమెనా ఒక్క డఉవిమా[తం వెళ్లకు, " 
అన్నది తల్ది, 

చాంగ్‌ తన మితుడొకజణ్ఞు వెంటబెట్టుకుని 
వీపాలను చూడటానికి రాజభవనంకేసి 
వెల్లాడు. సరిగా వాళ్లు అక్కడ చేరే సమ 
యానికి జనం తొక్కుకుంటూ కోలాహలంగా 
ఉన్నారు; ఎందుకంకేే, రాజుగారు నౌకర్లు 


| నాసా 
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అప్పుడే జనానికి. దకిణల్హూ పానీయాలూ 
ఇవ్వటం (ప్రారంభమయింది. 

“ఈ గుంపును తనుకుని మనం 
ముందుకు పోలేం. మంతిగారి ఇంటిదగ్గిర 
కూడా మంచిమంచి ఏపాలు పెడతారు! 
అక్కడికి పోదాం,” అనుకుని వారు మంతి 
గారి ఇంటికేసి వెళ్ళారు. కాని అక్కడకూడా 
పెద్ర జాతరగానే ఉంది. పెగా అ గుంపులో 
చాంగ్‌ వెంట ఊన్న క్మురవాడు కాస్తా ఎటో 
కసపడకుండా పోయాడు, 

చాంగ్‌కు తన పాత [యజమాని ఇల్లు 
గుర్తుకొచ్చింది. దీపాల పండగనాడు. ముస 
లాడు రకరకాల టపాసులు కాలుస్తాడు. 
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చూడటానికి సరదాగా ఉంటుంది. ఈ ఉద్దే 
శంతో చాంగ్‌ తన పాత యజమాని ఇంటికి 
వెళ్ళాడు. కాని అక్కడ దీపాలుకూడా లేవు. 
ఇళ్లు మూసి ఉన్నది. ఇంట్లో ఎవరూ లేరు. 
ద్వారానికి ఒక పష్యతం అంటించి .ఉన్నది, 
చాంగ్‌ దగ్గిరికి వెళ్లి చదివితే ఆ అల్లు జప్తు 
అయిందనీ, ఇంటి యజమానిని క్లైదు చేశా 
రనీ తెలిసింది. చాంగ్‌ మిగతా వివరాలు 
చదివే లోపుగా. రకకభటుడొకడు. వచ్చి, 
“వీయు ఎవరు నువు? ఎందుకీ ఇంటిదగ్గిర 
తారట్లాడుతున్నావు ?” అని గద్దించాడు. 
చాంగ్‌కు దడ పుట్టింది, వాడు కాలి 
సత్తువకొద్దీ పారిపోయాడు. వాడు ఒక వీథి 








వెంట నడుస్తూండగా ఎవరో మనిషి చెనక 


నుంచి కేక్రవేసి ఆఅగమన్సి “ని న్నెవరో 
రమ్మంటున్నారు, యా అన్నాడు, 


వా 


ఆ మనిష్‌ ఒక పూటకూటి ఇంటి నౌకరని. 


చాంగ్‌ గుర్తించాడు. తన మిృితుడు అక్క 
డికి చేరాడు కాటోలు, ఫలహారానికి పిలు 
స్తున్నా డనుకుని చాంగ్‌ ఆ నౌకరువెంట 
వెళ్లాడు. తీరా వెళ్ళాక వాడికి తన పాత 
యజనూనురాలు కనిపించింది. 

“మీరా? ఇక్కడ ఉన్నారేమిటి?” అని 
చాంగ్‌ ఆమెను అడిగాడు. 

“నా భర్త పూటావెండి నాణాలు 
తయారుచేసినందుకు ఆయనను. పట్టుకు 


సా టచాళ్నాన! నంచి హాము శల 


పోయి, అస్తి అంతా జప్పుచేశారు. స్ట్‌ 
దిక్కులేనిదాన్సి అయాను. నన్ను మి 
ఇంట్లో కొద్దికాలం ఊండనిస్తా న్లాశి.” అని 
ఆమె చాంగ్‌తో అన్నది. 

“లాది సాధ్యమయే పని కాదు, మా 
ఆమ్మ అలాటివి విమాత్రమూ సహించదు. 
లేని పోని అవవాదులు మాపైన వచి సి పడ 
అన్నాడు చాంగ్‌. 

'' ఒకసారి చెరనిస్తే పవలనని భయపడు 
తున్నావా, చాంగ్‌ ? ఈ ముత్యాల హారం 
చూడు!” అంటూ అమె ఒక మేలి ముత్యాల 
తాపళం తిసి చూపింది. అందులో నూట 
ఎనిమిది అపురూపమెన ముత్యాలున్నాయి. 
వాటిని చూస్‌ చాంగ్‌ ఆశ్చర్యంతొ నోరు 
తెరిచాడు, 

“నన్ను మీ ఇంట ఉండనిచ్చాపంకే 
నీకేమీ నష్టం ఉండదు, ఒక్కొక్క ముత్యమే 
అమ్మి ఆ డబ్బుతో మీరూ, నేనూ కూడా 
కాలకేపం చెయ్యవచ్చు. నా బరువు నీకేమీ 
ఉండదు. ” అన్నది పాత యజమానురాలు, 

“నీకు నిజంగా మా ఇంటికి రావాలని 
ఉఊంకే మా అమ్మ అంగీకరించాలి. ఆవిడను: 
అడిగి వస్తాను, యే అన్నాడు. చాంగ్‌. 

ఆమె చాంగ్‌ వెంట అతని ఇంటిదాకా 
వెళ్లి బయట నిలబడింది. చాంగ్‌ లోపలికి. 


తాయి, క్‌ 


ఫాంటసి ఫాం తా 
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వెళ్లి తన పాత యజమానురాలి విషాదగాథ 
తల్లితో చెప్పాడు. 

“ అలాగ్నుటాా నాయనా? పాపం, అమె 
ఇప్పు డెక్కడుంది ఇ” అన్నవి తల్లి. 

“బయటనే ఉన్నారు!” అన్నాడు చాంగ్‌. 

“" లోవలికి రమ్మను,” అన్నది తల్లి. 

త యజమానునాలు లోపలికి వచ్చి, 
“నాకు తోడూ నీడా ఎవరూ లేరు. అందు 
శేతమీ పాలబడాను, నన్ను ఇక్కడ ఉండ 
నివ్వండి,” అన్నది. 

“కొద్ది రోజులపాటు అలాగే ఉండమ్మా. 
మరేంలేదు గాని, మేము పేదవాళ్లం. ఈ 
ఇల్లు. నీ బోటి వాళ్లకు తగినది కాదు. అబే 
మాభయం. మీ బంధువు అవరన్నా ఉంటే 
తరవాత అక్కడికే వెళ్లవచ్చు,” అన్నది 
చాంగ్‌ తల్లి, 

పాత యజమానునాలు తన ముత్యాల 
దండ పైక తిసి, “ఈ ముక్యాలు ఒకటొక కే 
అమ్మి మీరు నూలువ్యాపారం చేసుకో 
వచ్చు,” అన్నది. 

తరవాత చాంగ్‌ నూలువ్యాపారం 
సాగించాడు. అదివరకు అతని యజమాని 
వద్ద నూలు కొనేవారంతా ఇప్పుడు చాంగ్‌ 
వద్ధ కొనటంచేత వ్యాపారం బాగా సాగింది. 
ఈ నమయంలో పాత యజమానురాలు 





అతన్ను ఆకర్ష్పించటానికి ఎన్నో (ప్రయత్నాలు 
చేసింది. అయికే చాంగ్‌ ఆమెను తన తల్లి 
లాగే చూశాడు. 

ఇంతలో వసంతోత్సవం వచ్చింది. ఆ 
నాడుచాంగ్‌ సంబరం చూసి ఇంటికి ఈరిగి 
వస్తుండగా. అతనికి తలవని తలఅంపుగా 
పాఠ యజమాని కనిపించాడు. ఆయన 
వాలకమూ, దుస్తులూ చూస్తై చాంగ్‌కు 
గుండె కరిగిపోయింది. "'బాబూ, మీ కిలాటి 
దుస్టిత ఎలా సంభవించింది?” అన్‌ చాంగ్‌ 
ముసలాష్థు అడిగాడు. 

“నేనసలు దాన్ని పెళ్లాడటం పెద్ద పాఠ 
పాటయింది. అది వంచేసిందో తెలుసా? 


పదల యయంయంంుటల చంద మాము. బహు 
త్‌ే 


శా ములు 
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మం(తిగారంటినుంచి ఒక ముత్యాల హరం 
కాజేసింది,. ఒకనాడు మంథతిగారి మనుషులు 
వచ్చి ఇల్లంతా సోదాచేసి, ముత్యాల హారం 
ఎక్కడని నన్ను అడిగారు. నాకు తెలియ 
టన్నాను. వాళ్లు నన్ను చావ చితకగొట్టి 
జైలులో వేశారు. అదృష్టవశాత్తూ నా భార్య 
ఊరి పోనుకు చచ్చింది. అది దొంగ అని 
తెలింపదిగాని ఆ ముత్యాలహారం మటుకు 
కనిపించలేదు, ” అన్నాడు పాత యజమాని. 
చాంగ్‌ కు ఈ మాటలు అయోమయంగా 
తోచాయి. ఆ ముత్యాల హారమూ, ఆ మనిషీ 
తన ఇంట ఉండగా ఈయన ఆమె ఉవఏ 
పోసుకున్నదంటాడేమిటి ? 


చాంగ్‌ తన. పాత యజమానిని తన. 
అంటిక వెంటబెట్టుకు వెళ్ళి, దాసీదానితో. 


“చిన్నమ్మగారిని ఒకసారి బయటికి 
రమ్మను 1” అన్నాడు. 

చాసీది లోపలికి వెళ్ళిపచ్చి కంగారుగా, 

క ఇంతకు ముందు కూడా ఇక్కడే ఉన్నారు, 


ఇంతలో వమైపోయారోగాని చిన్నమ్మగా 
రెక్కడా క కనిపెంచటం౦లేదు, బాబూ] 
అనగా చెప్పింది. 

తన పాత యజమాని చెప్పినది నిజమే 
ననీ, ఇంతకాలమూ తన ఇంట ఉన్నది 
దయ్యమెనని చాంగ్‌ రూఢి చేను 
కున్నాడు. ఆతను తసవధ్ర మిగిలిన ముత్యా 
లన్ని తన పాత యజమానికివ్వటలు గాక, 

తాను లోగడ అమ్మిన ఒకటి రెండు. 
ముత్యాలు కూడా మళ్ళీ కొని ఇచ్చాడు. 

ముసలాడు వాటిని తీసుకుపోయి 
మంతతికి వప్పజెప్పాడు. జప్తు వేసిన ఆయన 
సొత్తంతా విడుదల అయింది, 

చాంగ్‌ చాలా నిజాయితిపరుడ్తూ న్యాయ 


బుద్ది కలవాడూ గనకనే అతను దయ్యం 


ఆకర్తబుకు తోబడలేదు, తన యజమానికి 
ముత్యాలు తిరిగి ఇచ్చాడు. అకని మంచి 
బుద్దిని గురించి (ప్రజలు ఎంతోకాలం 
చెప్పుకున్నారు. 





నం. 





క / ల్‌ 
సై మ పప్యునుు వ్ల 





సొండవులు మాయజూదంలో , ఓడిపోయి 
ఆరఖ్యవాసం చేస్తున్న కాలంలో కురుజాం 
గల దేశంలోని యూష్మగామవాసి అయిన 
కేశవదాననే (బాహ్మడు ఉద్యామకమనే 
(గ్రామానికి తన భార్యతోనూ, ముగ్గురు 
కుమూరులతోనూ తయలుజేనాడు. ఏమంకే 
అ (గామంలో ఆయన బంధువుల ఇంట 
ఉపనయనం జరుగుతున్నది. 

కేశవదాను కుటు౦బ౦ అరణ్యంలో 
పాండవులుండే ఆశ్రమం పరిసరాలలోకి 
వచ్చేసరికి తలవని తలంపుగా ఒక ఖీకరా 
శారం. వారికి ఎదురయింది. అఆ మనిషి 
చింపిరిజుట్టూ పచ్చగా ఉన్న పెద్దకళ్లూ, 
నల్లటి శరీర చ్భాయా, ఎత్తుపళ్లూ, విశాలం 
గానూ, బలిష్టంగానూ ఉన్న రొమ్మూ చూసి 
ఆయిదుగురూ దడుచుకున్నారు. 

అ వచ్చినవాడు ఘటోత్కచుడు, భీము 
డిక్కీ హిడింబికీ పుట్టిన కొడుకు. వాడు 


తన తల్లి భోజనార్ధం ఎవడైనా యువకుడు 
దొరుకుకాడేమోనని వెతుకుతూ బయలు 


నై టా 
నేరాడు. 


అదృష్టవశాత్తూ వాడికి (బాహ్మఖ 
దంవతులూ వారి ముగురు కొడుకులూ 
కనిపించారు. వారు తనను చూసి పెరి 
పోతూండటం చూసి ఘటోత్కచుడు, 

“బాహ్మ ఇ తమాా అగ్గు ఆగు! గరుత్మం 
తుష్టు చూస్‌న పాములాగా ఎందుకు పారి 
పోతావు ?* అన్నాడు, 

వాడు రాక్షసుడనీ, తమ కేదో అపకారం 
చేస్తాడనీ కశవదానుకు తెలిసిపోయింది. ఆ 
సమీపంలి కోనే పాండవుల ఆశమం ఉన్న 
దని ఆయనకు తెలుసుగాని, ఫముణ్ణి 
ఒక్క ఆశ్రమంలో కాపుంచి మిగిలిన 
పొండవులందరూ. ధౌమ్యుడి ఆనశమంలో 
జరిగే యజ్ఞానికి వెళ్లారని ఆయన. పిని 
ఉన్నాడు. తమను ఈ రాకనసుడినుంచి. 
రక్షంచటానికి వీముడే చాలు, కాని కేక 


ఖాననాటక కథ 


[కై 


పెడితే భీముడికి వినిపిస్తుందా ? దట్టంగా 
అతలు పెనవేసుకుపోయిన అరణ్యు వృక్షాల 
లోనుంచి కేక ఎంతోదూరం౦ వెళ్లదు. అందు 


చేత ఆ (బాహ్మడు ఎలాగైనా ఆ రాక్షనుళ్లో రసము టీ 
చా. మా... కు | వ కు. 


మంచి చేనుకుందామనుకుని ఘటోత్కచు 
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డితో, “నొాయన్వ్నా. చారికి అడ్జుతగిలి సా. 


మమ్మల్ని ఎందుకు బాధిస్తావు? మాదారిన |? 


మమ్మల్ని వెళ్ళని క అన్నాడు. 
“బాబూ ఆలొోగే వెళ్లవచ్చు. కాని 
ముందు నాకు మీ దుమూరులలో ఒక్కల్లుి 


దయచేయించండి. మా అమ్మకు ఇవాళనర 


మాంనంమీద కోరిక పుట్టింది. తినటానికి 
పనికివచ్చే మనిపిన తీసుకురమ్మని ఆపిడ 
నన్ను ఆజ్ఞాపించింది,” 
ఘటోత్కచుడు, 

“ఓరీ. రాకసాధమా! నేను (బాహ్మణ 
జన్మ ఎ త్తినవాళ్డుగదా, చవేదపారంగతుడ నైన 
నేను నాకొడుకును నరభక్షకుల వాత పెడితే 
నాకు ఉత్తమలోకాలుంటాయా ?” అన్నాడు 
కేశవదాను. 

“తమరు ఒక్క కొడుకును ఇవ్వటానికి 
'పేచిపెడిక మీ అయిదుగురినీ నేను 
కణంలో చంపెయ్యగలను,” అన్నాడు 


ఆ న్నాడు 


ఘటోత్కచుడు. ఈ మాటలకు కేశవదాసు 


వణికిపోతూ భార్యతో, * ఏ'మ్మే. నావయసు: 





తీరిపోయింది. నేనీ రాక్షసుడికి బలి అయేచా 


'వమిటి'?? అన్నాడు. 

“వద్దు పద్దు, భ ర్తకోసం బలి కావటం 
భార్య ధర్మం. నావయనూ ఉడిగిపోయింది. 
నన్నే ఈ రాకసుడి వాత పడనివ్వండి, క 
అన్నది భార్య. 

"మా అమ్మకు ముసలివాళ్లూ, స్త్రీలూ 
పనికిరారు,” అన్నాడు ఘటొత్మచుడు. 

తరవాత కేశవదాసు ముగ్గురు కొడు 
కుల్తూ నేను బలి అవుతానంకే నేను బలి 
అవుతానని పొటీలు పడ్డారు, 

“నాయన్వా చేతికి వచ్చినవాడవు, నివు 
బలికావటం నా కిష్టం లేదు,” అన్నాడు 


చందమావు 
తర్‌ 


కేశవదాసు పెద్రకొడుకుతో. (బ్రాహ్మడి భార్య 
కడగొట్టువాళ్లి అవ్వనన్నది. 

అప్పుడు (బాహ్మడి కొడుకులలో మధ్య 
ముడు, "నేనే ఎవరికీ అక్కర్లేదు!” 
అన్నాడు వచారంగా, 

“నాకు కావాలి! వేగిరం బయలువటేరి 
నావెంటరా 1 అన్నాడు ఘటోత్కచుడు 
మధ్యముడితో. 

ఆ క్మురవాడు. తన తల్లిదండ్రులకూ, 
అన్నకూ, తమ్ముడికీ వీడ్మూలు చెప్పి, ఘటో 
త్యచుడితో, “ దాహమవుతున్నది. ఇప్పుడే 
కాసిని మంచినీరు తాగి వస్తాను, ఉండు 
అంటూ చెరువుకేసి వెళ్లాడు. 





వాడు ఎంతసేపటికీ తిరిగి రాకపోవటం 
చూసి ఘటోత్కచుడు కేశవదానుతో, “మీ 
వాడు ఎంతకూ రాకుండా ఉన్నాడు. కేక 
పెట్టి పిలుస్తాను, దయచేసి వాడి పేరు చెబు 
తారా?” అని అడిగాడు. _బాహ్మడు చెప్ప 
నన్నాడు. (బాహ్మడి పెద్రకొడుకు నడిగిత 
* మేము, వాల్లు మధ్యముడన్‌ విలు 
సామ్య” అన్నాడు, 

చేసేది లేక ఘటోత్కచుడు గొంతెత్తి, 
అరణ్యం మారుమోగేలాగ, మధ్య ల! 
మధ్యమా! వెంటనే రాగ” అని కేక పెట్టాడు. 
ఈ కేక దూరాన ఉన్న భీముడికి వినిపిం 
చింది. ఆతనుకూడా కుంతీనుత మధ్యముడే 


ప | 
నవ వా! 
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గనక తనను ఎవరో పిలుస్తున్నారనుకుని 
వచ్చాడు. అతనికి ఘటోత్కచుబఖ్ఞు చూడ 
గానే ఆనందం కలిగింది. కేశవదానుకు 
భయం కలిగించిన ఘటొత్క్మ చుడు పిముడి 
కంటికి మంచి కొదమస్‌0౦ంగ౦లాగా 
కనిపించాడు. 


ఘటోత్క్మచుడింకా, "మధ్యమా, త్వరగా 
రా[” అని కేకలుపెట్టటం చూసి ఖముడు 
“ వచ్చానుగా [1 అన్నాడు. 

“ఏమిటి నీవుకూడా మధ్యముడవేనా?” 
అని ఘటోత్కచుడు అడిగాడు. తన తల్లి 
బిడ్డలలో తానుకూడా మధ్యవా ష్లైనని 
ఖముడు చెప్పాడు. (బాహ్మడు తన భార్యా 


ప్వుతులతో, “ఈ వచ్చినవాడు తప్పక 
ఫీముడే అయి ఉంటాడు! అని* రహ 
స్యంగా అన్నాడు. 

ఈ సమయానికి బ్రాహ్మడి రెండో కొడుకు 
దాహం తీర్చుకుని వచ్చి ఘటోత్కచుడితో, 
“వచ్చేశాను. పోదాం పద,” అన్నాడు. 

కేశవచాను భీముడితో తన వృత్తాంత 
మంతా చెప్పుకుని, “బాబూ ఆ రాకనుడు 
నా కొడుకును తన తల్లికి ఆహారంగా తీనుకు 
పోతున్నాడు. వాడి బారినుంచి మమ్మల్ని 
కాపాడు!” అన్నాడు. 

భీముడు ఘటోత్మచుళ్జై ఆగమని కేక 
పెట్టె, “ఓర్కీ నీవీ (బాహ్మణు కుటుంబాన్ని 








ఎందుకు బాధిస్తున్నావు? ఈ కుర వాణ్ణి 
తక్షణం వదిలిపె క్టుయ్యి, ర అన్నాడు, 

*మా అమ్మ అజ్ఞానుసారం నేను వీణ్ణి 
పట్టుకుపోతున్నాను. మా తండ్రి చెప్పినా 
కూడా నేను వీళ్ణై వదిలిపెట్టను,” అన్నాడు 
ఘటోత్మ చుడు. 

"మా తల్లి అజ్జను పాలించే మేమీ దుస్థి 
తికి వచ్చాం 1” అని లోపల అనుకుని, ఫైకి, 
“ఎవరులరా నీ తల్లి ఇ అని అడిగాడు 
భీముడు. “మా తల్లి హిడింబి, మా తండి 
ఫీముడు 1!” అన్నాడు ఘటోత్కచుడు. 

" అందుకే వీడికి నా దేహబలం వచ్చింది. 
కాని అనాథభులపట్ల నాకు గల దయ విడికి 


రాలేదు!” అనుకుని వీముడు, చాళ్లే ఈ 
కృరవాళ్లు వదిలిపెట్టు!” అన్నాడు. ం 

“నేను వదిలిపెట్టవ్‌ లేదు!” అన్నాడు 
ఘటొత్మచుడు. 

ఖీముడు కేశవదానుతో, “అయ్యా, మీరు 
మీ అబ్బాయిని తీనుకోండి. అంతగా 
అయితే ఈ నాక్షనుడి వెంట నేనే 
పోతాను, ” అన్నాడు. 

ఘటోత్క్మచుడికి కోపం వచ్చి, “ఈ 
(బాహ్మణ కుమారులు ఇక [టే చంపి 
తీసుకుపోతాను. నన్నెవరు అడ్డుతారో 
చూస్తాను.” అన్నాడు. 

“ నేనే అక్డుతాను, ” అన్నాడు ఖిముడు. 

“"అలాఆయితే నివే నా వెంట రారాదూ?” 
అని ఘటొత్మచుడు భముళి అడిగాడు. 

“ చాతనయితి నన్ను బలాత్కారంగా 
తిసుకుప్తో నీ శక్తి చూస్తాం! నీకు శక్తి 
చాలకపోతే అప్పుడు నేనే వస్తాను,” 
అన్నాడు ఫఏముడు. 

“* నేనెవరో తెలిసి మాట్లాడుతున్నావా ?” 
అని ఘటోత్కచుడు అడిగాడు. 

“తెలుసు. నీవు నా కొడుకువు!” 
అన్నాడు కీముడు. 

ఈ మాటకు ఘటోత్కచుడు చిందులు 
తొక్కాడు. వాడి కోపం చూసి ఖముడు చాలా 


న నా శిుదుదు వరా చు సెరాలా తాప ాంానుల 
లర 


ముచ్చటపడి, “ కోప్పడకు, నావంటి వీరుడు 
నీవంటి ఎరకుమారుబ్దు కొడుకు అనుకోవ 
టంలో తప్పులేదు, క్షమించు,” అన్నాడు. 

“మొవట అవమానించటం గాక ఇప్పుడు 
భయపడి కమావణ వేడుతావా ?ో అన్నాడు 


ఘటాత్మ చుడు. 
౬ భయమా ? అది ఎలా ఉంటుందో 


కూడా నాకు తెలియదే. నీవద్ద నేర్చుకుం 
టౌను చెప్పు. భయమెలా ఉండేవీ ముందు 
తెలునుకున్నాక కర్తవ్యం నిర్ణయిస్తాను,” 
అన్నాడు భముడు. 

“భయం ఎలా ఉంటుందో ఇప్పుడె చెబు 
తాను, ఏ ఆయుధం తినుకుంటావో తినుకో!” 
అన్నాడు ఘటొత్కచుడు. 

భీముడు కుడిచెయ్యి చాచి, “శతువులను 
మర్చించటంలో ఆరితేరిన ఈ చెయ్యే నా 
ఆయుధం, ” అన్నాడు, 

“ఎమిట్కి నువు ఫిముస్ణు అనుకుంటు 


నావా?” అన్నాడు ఘటోత్కచుడు వెట. 


కారంగా నవ్వుతూ, 

“ ఎవతా పముడు?. శివుడా, కృష్ణుడా, 
ఇందుడా యముడా ?” అని ఖిముడు 
ఆడిగాడు, 

“అందరూ. కలిస ఆయనకు నమాన 
మౌతారు ” అన్నాడు ఘటొత్కచుడు,. 
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* అది అబద్దం !” అన్నాడు ఖముడు. 

"నా తండిని అవమానిసావుగా?” 
అ౦టూ ఘటొత్క్మచుడు ఒక పెద్ద చెట్లు 
పెరికి ఫముడిపె విసిరాడు. ఖముడు ఒక 
చిన్న తోపుతో దాన్ని పక్కకు నెక్రేశాడు. 
తరవాత ఘటొత్మచుడు ఒక కొండ శిఖ 
రాన్ని ఎత్తి థీముడిమైన వేస్తే దాని గతికూడా 
అంత అయింది, 

తరవాత ఇద్దరూ కలియబడి మల్ల 
యుద్ధం వేశారు. అందులో ఓడిపోయిన 
ఘటొత్కచుడు ఖముఖ్ఞు తన మాయచేత 
మబంధించ యత్నించాడు. కాని భముడు ఆ 
(ప్రయత్నాన్నికూడా సాగనివ్వలేదు. 


క అం తీ క 





“నాకు శక్తి చాలకపోతే నా వెంట వసా 
నని ఇంతకుముందు మాట ఇచ్చావు. అది 
జ్ఞాపకమున్నదా?” అని నోత్మచ్తుడు 
వ్‌ముల్ణీ అడిగాడు. 

“అయితే దారితియ్యి!” అంటూ ఓీముడు 
ఘటోత్కచుడి వెంట బయలుదేరి హిడింబి 
ఉండే చోటికి వెళ్ళాడు. భీముజ్టు బయట 
ఉంచి. ఘటోత్కచుడు తన తల్లివద్రకు 
వెళ్ళి “అమ్మా, నీ భోజనానికి మనిషిని 
తెచ్చాను!” అన్నాడు. 

“* ఎలాటి మనిపషిరా. నాయనా?” అని 
హిడింటి అడిగింది. 

“ మాట మనిషిమాకేగాన్మి బలం మనిషి. 
బలం కాదమ్మా!” అన్నాడు ఘటోత్క 
చుడు ఆశ్చర్యపడుతూ, 

“ఎవరో చూడతన్స్‌” అంటూ హిడింబి 
బయటికి వచ్చి భముబ్ఞు చూస్తి “ఈయన 
మనిషి విందుకనతాడునా నాయనా? 
మనకు దేవుడు!” అన్నది, 


“*హిడింబీ, ఏమిటిదంతా? అని వీముడు 
హిడింబిని అడిగాడు. ళ్‌ 

"మరేమీ లేదు. మిమ్మల్ని ఒక్కసారి 
చూడాలనిపించింది. తినటానికి మనిషిని 
పట్టుకురమ్మని కొడుకును పంపాను అ 
మనిషిని రక్షించటానికి మీరు వస్తారని నాకు: 
తెలును 1 అన్నది హిడింబి, 

ఈ మాటలకు భిముడు . సంతోషంచి, 
“ని శాకసి బుద్ధులు పోలేవమోనను 
కున్నాను!” అన్నాడు. 

ఘటొత్క్మ చుడు తండికి క్షమాపణ: 
చెప్పుకుని “రేపు ఆ కౌరవు లనే అరణ్యా 
నికి నేను కార్చిచ్చునవుతాను!” అని 
వాగ్గానం చేశాడు. 


కేశవదాను ఫిముడికి తన కృతజ్ఞత 
తెలుప్పుకుని భార్యా పుతులతో తన దారిన 
తాను వెళ్లిపోయాడు, భీముడు. తన భార్య 
అయిన హిడింబి ఆతిథ్యాన్ని స్వకరించ 
టానికి ఉండిపోయాడు. 








(ప్రఖ్యాతమైన ఆటనస్తువు 


వలు ఆడుకునే అటవస్తువులూ, బామ్మలూ 
మానవత్వం పెంపొందించేవిగా ఉండాలి. 
(కాఠ్యాన్నీ, దుర్మార్గాన్నీ (ప్రతిబింబించే ఆట 
వస్తువులు తయారు. చెయ్యరాదని రష్యాలో 
నియమం ఉన్నది. అందుచేత అక్కడ 


పిస్తోళ్ళూ, మారణాయుభాలూ మొదలైన 


వాటిని ఆటవస్తువులుగా తయారుచెయ్యరు. 
మనం ఈనాడు పాశ్చాత్యదేశాలను అనుక 
రిస్తున్నాముగాని పూర్వం మన సంప్ర 
దాయంకూడా ఇలాటిదే. 

రష్యాలో తయారయే పిల్లల బొమ్మలలో 
1 మత్రోష్కా” పసిద్దమైనది. అది. ఒక 
బొమ్మకాదు---36 బామ్మలు ఒకదాని 
లోపల ఒకటి అమర్చి ఉంటాయి; ఒకదాని 
కంక ఒకటి చిన్నదిగా ఉంటుంది. కాని 
అన్ని బొమ్మలూ ఒక రకంగానే రంగులూ, 
దుస్తులూ వేసి ఉంటాయి, 

“ మ్ర్యోష్కా” ఈనాడు సృష్టి అయిన 
బొమ్మ కాదు. కిందటి శతాబ్దంలోనే సృష్టి 
ఆయి దేశదేశాలకూ వెళ్లింది. వ్‌ బ్ఫై సంవత్స 
రాల[కితం (తీయీత్సెల-? సెర్గీియెప్‌ కంపెని 
వారినుంచి అండను వ్యాపారస్థులు 
ఈ బొమ్మలను దిగుమతిచేసి చురుకుగా 
అమ్మార్ను అప్పుడే ఈ బొమ్మ మొట్ట 
మొదటిసారిగా జర్మనీ, ఫ్రాన్సుదేశాలలో 
క్తూడ్రా దెగ్గుముతి అయింది. 
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జర్మనివారు వీనిని చూసి ఒక బొమ్మను 
తయారుచేశారు. "' బూ బియర్డ్‌ * అనేవాడు 
వరసగా తన భార్యలు విడుగురీని చంపి 


నట్టు ఒక కథ ఉన్నది. దానిని చితించ 


టానికిగాను వారు ఒక గడ్డంవాడి టౌ మ్మను 
తయారుచేసి ఆందులో వాడి భార్యల 
బొమ్మలు ఒకదానిలో ఒకటిగా అమర్చి, 


అన్ని బొమ్మలకూ. లోపలగా ఒక విషంసీసా 


అమర్చారు. కాని ఈ బొమ్మ పిల్లలను 
“మ త్యో మ్మ లాగ ఆకర్పించలేదు. 
ఈనాడుకూడా రష్యా వీట్లా ల ''" మత్యో 


మ్మో జొమ్మలను తూర్పు యూరపు దేశా 


అకూూ అమెరికా, ఫిన్లాండ్‌, బ్రిటన్స్‌ స్వ్‌డన్‌ 
వగైరా దేశాలకూ ఎగుమతి చేస్తోరిది. 


చందమామను..." 
శ 


మన్నన 





ఆకల పర్వతాలలో నివసించేవారు మరు 
గుజ్జులను గురించి ఇప్పటికీ అనేక కథలు 
చెప్పుకుంటారు. ఈ మరుగుజ్ఞులు ఒకప్పుడు 
తమ పర్వతాల గుహలలోనూ, దట్టమైన 
ఆరణ్యాలలోనూ నివసించేవారని, కోల 
[కమౌన వారు ఆ [పాంకాలు వదలి వెళ్లిపో 
యారనీ వారి నమ్మకం. 

రెండడుగుల ఎత్తు మను 
పులు. వారికి కొన్ని అపూర్వ శక్తులుకూడా 
ఉండేవి. వారు దయాన్వభావులు, 
మామూలు మనుషులకు ఎన్నోవిధాల 
సహయపడేవార్హు మనుషులు తమకు ఎప్పు 
డైనా మేలుచేస్తే మరిచేవారుకారు. పశువు 
అను కాచేవారు. వైద్యంలో గొప్ప నిపుణులు, 
వారికి ఆహారం ఆక అవసరంలేదు. వారు 
మనుషుల పిల్లలకు కానుకలుగా బొగ్గులు 
తెచ్చి ఇచ్చేవారు. మర్నాడు చూనుకుంకు 
అవి బంగారు కణికలుగా మారి ఉంవవ్‌. 


మరుగుజ్జ్ఞులు 


కొందరు మరుగుజ్ఞులు కొండలలో వజాలు 
మొదలైనవాటికోసం వెతికేవారు. 


ఒక వేసవిలో ఒక మరుగుజ్జు ఒక 
పర్వతంమీదికి రత్నాలు వెతకటానిక 
వచ్చాడు. అతను విడు నంచులు వెంట 
తెచ్చుకున్నాడు. చెంగుచెంగున రాళ్ల 
మీదుగా దూకుతూ రత్నాలు వరి ఏడు 
సంచులూ నించుకున్ని ఎవరికి చెప్పకుండా 
వెళ్లిపోయి, మళ్లీ రెండురోజులకు ఖాళ్‌ 
సంచులతో తిరిగి వచ్చాడు. 

అ పర్వతంమీద ఉండే పశువుల కాప 
రులు మరుగుజ్జు మళ్లీ కనిపించేసరికి చాలా 
సంతోషించారు. అతను రాత్రిపూట పశువుల 
కాపరులమభథ్య కూచుని తమ నగరం 
గురించి అద్భుతమైన కథలు చెప్పేవాడు. 

ఒకనాడు పశువుల కాపరులకు మరు 
గుజ్జును విడిపించాలన్న బుద్ది పుట్టింది. 
వారు అతని నిండు నంచులలో ఒకటి తీసి 


సి, వాసుదెవశర్మ 


దాచిపెక్షుశారు. మరుగుజ్ఞు చికటి పడగానే 
తిరిగి వచ్చి, తన నంచి ఒకటి మాయం 
కావటం (గ్రహించి, “నా రత్చాల సంచిని 
నాకిస్తారా ? లేక నన్నే తెచ్చుకోమన్నారా ?” 
అనస్‌ అడిగాడు. 

"' జేతనయితే తెచ్చుకో, లం అన్నారు పశు 
వుల కాపరులు, 

మరుగుజ్ఞా వెంటనే కొండమీదికి వెళ్ళి, 
దాచిఉన్న చోటినుంచి తన సంచిని తెచ్చు 
కున్నాడు. ఆ తరవాత అక్క డఉవారెవరూ 
అతని వస్తువులు అంటుకోలేదు. 

కొండల పైన మంచు పడ నారంభించ 
గానే మరుగుజ్జు వెళ్లిపోతూ, “* నేను మానగ 
రానికి వెళ్లిపోతున్నాను. మీలో ఎవరైనా 
అక్కడికి వస్తే సంచిడు వెండి కానుకగా 
ఇసాను !” అన్నాడు పశువుల కాపరులతో. 

ఈ ఆహ్వానాన్ని ఎవరూ పాటించలేదు 
గాని ఒక్కడుమ్మాతం వెండి తొచ్చుకుందా 
మని బయలువేరాడు. అతను కొండలూ, 
నదులూ చాటుకుంటూ దకీబుంగా వెళ్ళి, 
పాలరాతి బురుజులు గల మరుగుజ్జుల 
నగరం చేరుకున్నాడు. ఆనగరం (ప్రవేశించి 
నాక అతడిక్సి "ఎందుకు వచ్చానా?” అని 
పించింది. వమంకే, అతనికి ఆ మరుగుజ్జు 
పేరుకూడా తెలియదు. 


చందవమాను 
జి 


"హై 
మైపానాన 
॥ ॥ 


ఆ మహానగరంలో తనను అహ్వానించిన 
వాళ్డు ఎలా గుర్తించటం? 

అతను. వీధివెంట దిగులుగా నడుస్తుం 
డగా ఎవరో వెనకనుంచి భుజంమీద తట్టారు. 
మంచి పట్టుబట్టలు ధరించిన ఒక మరు 
గుజ్జు పెద్దమనిషి. కనిపించి, “పశువుల 
కాపరులంతా కషేమంగా ఉన్నారా” అని 
అడిగాడు. పేదవాడిలాగా తమ [ప్రాంతానికి 
వచ్చిన మరుగుజ్జు అతనేనని గుర్తించి పశు 
వుల కాపరి ఆశ్చర్యపోయాడు. 

తరవాత ఆ మరుగుజ్జు తన అతిథిని 
ఇంటికి తీసుకుపోయాడు, ఆ ఇంటికి రాజు 
భవనాలుకూడా. చాలవు, పశుపుల కాపరి 





అద్భుతమైన అహారం తిని, హంసతూలికా 
తల్చ్బంపై న్మిదపోయాడు. మరుగుజ్జు అత 
డికి నగరంలోని వింతలన్నీ చూపాడు. 

దివ్యభోగాలన్నీ అనుభవిస్తూ కొనా ళ్ళు 
గడివినాక పశువులకాపరికి అలాటి జీవితం 
మొహంమొత్తింది. అతనికి తన ఇల్లూ, 
ఖార్యా, పిల్లలూ జ్రాప కం వచ్చి విచారం 
ముంచుకువచ్చింది. 

ఇది గమనించి మరుగుజ్జు, "ఎందుకు 
విచారంగా ఉన్నావు? నీకక్కడ నుఖంగా 
లేదా? అని అడిగాడు, 

'"నాకు ఇంటిమీద గాలి మళ్లింది. నేను 
పోతాను !” అన్నాడు పశువుల కాపరి. మరు 
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గుజ్జు అతనికి సంచీడు వెండి బహుమా 
నంగా అచ్చి. ఇంటికి పంపేశాడు. శ 
ఖ్‌ ఖ్‌ ఖః 

ఒక లోయలో ఒక పిండిముర ఉండేది. 
దాని యజమాని దురాశాపరుడు. అతని 
ఖార్య ధీర వ్యాధితో తీసుకుంటున్నది. 

ఒక ఏడు ఆ లోయలో వానలు కురియక 
కామం వచ్చింది. మరుగుజ్ఞులలో ఒకడు 
మర వద్దకు వచ్చి కొంచెం పిండి కావాలని 
అడిగాడు. మర యజమాని కేకలు పెటి 
మరుగుజ్ఞును వెళ్ళగొట్టాడు. 

మర యజమాని కొక కొడుకుండేవాడు. 
వాడు మరుగుజ్ఞ్జును చూసి జాలిపడి, తండి 


కన ్య గ్‌ ్ట్‌ 
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శి 


[110% 18 1 


ముట్‌: 


ననన 


అము 





యాయ 
వ! గ 1. / 
| ఫో! | 


చూడకుండా అతడి సంచీనిండా పిండి నింపి 


చాటుగా ఇచ్చాడు, తరవాత కొంతకాలానికి 


ఈ కురవాడు తన తండి పశువులను మేవ 
వానికి తోలుకుపోతూ ఉండగా దారిలో ఆ 
మరుగుజ్జు కనిపించి, మరుగుజ్జుల విందుకు 
వొళ్టో ఆహ్వానించాడు. 

కుృురవాడు అలాగెనని మరుగుజ్జు వెంట 
బయలుదేరాడు. మరుగుజ్ఞులుండే గుహ 
యొక్క ద్వారం ఒక చెట్లుత్మార, ఇద్దరూ 
జ చెట్టుతొరగుండా ఒక గుహలో (పవేశిం 
చారు. పోనుపోను గుహ విశాలమై, చివరకు 
ఇ౬క విస్తర్ణమైన మెదానం వచ్చింది. ఆ 
మైదానం నిండా పళ్ల చెట్లున్నాయి. అక్కడ 
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ఇక కాం 


మను చు. 
యాత్రను 


మరుగుజ్జులంతా చేరి ఆటలాడుతున్నారు, 
విందులు. ఆరగిస్తున్నారు, నృత్యాలు చేస్తు 
న్నారు, పాడుతున్నారు. క్యురవాడు వారీతో 
బాటు ఆటలాడి విందులో పాల్గొన్నాడు. 
చివరకు మతఠుగుజులు ఒక్కొక్కరే 
అద్భృశ్యమైపోయి, కుృురవాడూ, అతనిని 
ఆహ్వానించిన మరుగుజ్ఞూ మిగిలారు. 
“చూడు, బాబూ! ఈ పండు మీ అమ్మ 
కిచ్చి వెంటనే తినమను, ఈకాయ మీ 
నాన్నకు ఇయ్యి. నా జ్ఞాపకార్థం ఈ 
ముక్యాల హారం నువు ధరించు! మనం 
ఎంతదూరం వచ్చామో నీకు తెలీదు. గుహ 
వాటగానే విశాంతి తీసుకుని తరవాత నింపా 
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ల్త 


దిగా ఇంటికి వెళ్ళు!” అని కురాడితో 
మరుగుజ్జు చెప్పాడు. 

ఈ లోపల కురాడి జాడ తెలియక తల్లి 
వం[డులు తహతహలాడసాగారు. అ రోజు 
ఆవులు తమకు తామే ఇంటికి తిరిగి 
వచ్చాయి. రోజులు గడుస్తున్నాయి గాని 
కృురాడి జాడ లెదు. 

వారం. రోజులు గడిచాక కరాడు 
ఇంటికి చేరుకుని, తల్లిదం్యడులకు జరిగిన 
సంగతి చెప్పి, మరుగుజ్జు ఇచ్చిన కానుక 
లను తల్లికి, తండ్రికి ఇచ్చాడు. వాడి తల్లి 
పండును కొరికి ఒక ముక్క తినగానే ఆమె 
జబ్బుకాస్తా తిసేసినట్టుగా పోయింది. తండి 


జట. ల 


కాయను పగలగొట్లిలే అందులో పప్పులుండ 
టానికి బదులు వజాలున్నాయి! 
షో శ్‌ శ్ర ళా 

ఒకసారి ఒక మరుగుజ్జు స్రి (పసవిస్తూం'టి 
ఒక కాపు స్త్రి వెళ్లి సహాయపడింది, 1పనపం 
అయినాక మరుగుజ్జులు అమెకు కానుకగా 
కొన్ని జొగ్గులిచ్చారు. 

తనకు అలాట్‌ బహుమానం ఇచ్చినం 
దుకు లోలోపల మండిపోతూ ఆ కాపుస్త్రే 
వాటిని నిర్లక్ష్యంగా తన బట్టలో మూట కట్టు 
కుని ఇంటికి బయలుదేరింది. మూట వదు 
లుగా కట్టటంచేత కొన్ని బొగ్గులు వారిలో 
పడిపోయాయి. ఆమె బౌగ్రులన్నిటిని అవతల 
పారేసి ఉండేదే, కాని మరుజ్ఞులు ఏమైనా 
అనుకుంటారని అలా చేయలేదు. 

తీరా ఆమె ఇంటికి వచ్చి మూట విప్ప 
బొగ్గులను ఒకమూల గిరవాటు వేసేసరికి 
ఖుంగుమని బంగారు నాఖభాలు మోగాయి. 
ఆమె తన నిర్హక్ష్యానికి ఎంతో విచారించి, 
పోయిన జాగ్గులకోనం వెతుకుతూ వచ్చిన 
దారినే వెళ్లింది. కాని ఎక్కడా ఒక్క బొగ్గు 
గాన్మి బంగారు నాఖుంగాని కనిపించలేదు. 

౭ జ జ 

ఒక లోయలో ఒక నదిజఒడ్డున రాళ్ళ 

గుట్టలమీద ఉన్న ఇంట్లో ఒక మేదరవాడు 


ఇంననతపన లద మూ చు. ననున 
జేరి 


జు రాన్‌ 


బుట్టలు అల్లి జీవిస్తూ ఉండేవాడు. వాడు 
చాలా విదవాడైనప్పటికి నుఖంగానే జీవిన్తూ 
ఈఊందేవాడు. మరుగుజ్జులు తరుచు వాడి 
ఇంట్లో సమావెశాలు చేస్తూ ఉంటజేవారు. 

ఒక విడు వరదలు వచ్చి నది పొంగింది. 
మేదరవాడు తన ఇల్లు ముఖగిపొతుందని 
భయపడి తనకు గల కొద్ది వస్తువులూ నది 
అవతలి ఒడ్డుకు చేరవేశాడు. వాడు భయ 
పడ్డక్త న్‌రు ఇంట్లోకి (పవేశించసాగింది, 
ఇంతలో మదరవాడికి ఒక ఆర్తనాదం విన 
పడింది. ఆకీచుగొంతు చూస్తే అది మరు 
గుజ్జుదిలాగున్నది. మేదరవాడు తన అంటె 
కేసి చూసేసరికి ఇంట కప్పుమీద ఒక మరు 
గుజ్జు కనిపించాడు. 

మేదరవాడు. సాహసించి నదిని దాటి, 
ముణిగిపోతున్న ఇంటిని సమీపించి, కష్టు 
నుంచి మరుగుజ్జ్ఞును దించి, నమునాయాసంగా 
ఇవతలిక చేర్చాడు. 

"నువు నా పాణం కాపాడావు. నీ రుణం 
ఉంచుకోను. ఇదుగో, ఈ సంచిలో పచ్చి 
బటానీలున్నాయిి తీసుకో. వాటని వండుకుని 
మీ. కుటుంబమంతా తినవచ్చు, అయితే 
సంచిమాత్రం ఖాళి చెయ్యకు. ఎప్పుడూ 


సంచిలో రెండు బటానిగింజలన్నా మిగిలి 


ఉండేటట్టు చూడు!” అంటూ మరుగుజ్జు 





మేదరవాడ్‌కి ఒక బటానిల సంచి బహుమా 
నంగా ఇచ్చాడు. 

మేదరవాడికి ఆ బహుమతి ఏమీ నచ్చ 
లేదు, అసలే వాడు తన వస్తువులు వఏమెమి 
పోయాయో అన్న విచారంలో ఉన్నాడు, ఆ 
రాతికి వాడు తన కుటుంబంతోనహా ఎవరి 
అఇఅంటనో తల దాచుకున్నాడు. తెల్లవారే 
సరికి నీరంతా తీసింది. అదృష్టవశాత్తూ వాడి 
ఇల్లు వరదకు కొట్టుకుపోలేదు. వాడు తన 
కుటుంబంతోసహా ఇంటికి తిరిగి వచ్చాడు, 
అల్లు శుభం చేనుకుని, వంట చేయవలిసి 
వచ్చేటప్పటికి వాడికి బటానీలు ఎంతో ఉప 
యోగపడ్డాయి. మరుగుజ్జు. చెప్పిన (ప్రకారం 


బలపం వననాల చందమామ 5; 
త్త 


సంచీలో రెండు గింజలు మాతం మిగిల్చి 
మిగిలినవన్ని వండుకుని తిన్నారు. 

మర్నాడు ఉదయం చూస్తే సంచినిండా 
బటానిలున్నాయి. అదేవిధంగా (ప్రతిరోజూ 
సంచీ. దానంతట అదే నిండుతూందేది. 
చీనితో మెదర కుటుంబానికి రోజూ రుచికర 
మైన కూర, పుష్టికరమెైనది, అందుబాటు 
లోకి వచ్చింది. ఇంటిల్లిపాదీ ఉత్సాహంతో 
బుట్టమి అక్లి వాటిన్‌ అమ్మి ఆ డబ్బులు 
వెనక వేనుకుంటూ సుఖపడ్డారు. 

ఈ సంచి ఆ మదర కుటుంబంలో చాలా 
తరాలపాటు ఉన్నదట. ఒకనాడు ఒక కొత్త 
పంటలక్క సంచి సంగతి తెలియక అందు 
లోని బటానీలన్నీ తీసి వంజెసిందట. ఆతర 
వాత అది ఖాళలిసంచిగా ఉండిపోయింది, 

షు త శ 
మరుగుజ్జులు అల్బ్‌ ఎపర్వతాలను విడిచి 
పెట్టి పోవటానికి కారణం అక్కడి మను 
మలు వారికి చూపిన కృతఘ్నుతా, అనా 


న్నా 
కా 


దరణా అని చెబుతారు. ఈ అనాదరబుకు 
ఉదాహరణగా ఒక్క కథ చెబుతాను. 

ఒకనాడు. ఒక యువకుడు పాలానికి 
ఎరువు వస్తూండగా. కొందరు మరుగుజ్ఞులు 
సహాయం చేయవచ్చారు. మరుగుజ్ఞులు 
ధరించే బట్టలు నేలను తాకుతూ ఉండేవి. 
అందుచేత వారి పాదాలు కనిపించేవికావు. 
అయితే మరుగుజ్జుల పాదాలు బాతు పాదా 
అలాగా ఉంటాయని ఆ యువకుడు విని 
ఈన్నాడు. అది నిజమో కాదో తెలునుకోవ 
తానికిగాను. ఒక నున్నంబస్తాను ఆ (పదే 
శంలో కుమ్మరించాడు. 

మరుగుజలు మామూలుపప్రకారం 
యువకుడితో మాట్లాడి అతనికి అన్ని 
పనులూ చేసిపెట్టి వెళ్లిపోయారు. సున్నంలో 
అవి బాతు 
పాదాలలాగే ఉన్నాయి. కాని ఆతరవాత 
ఆ పాంతంలో ఎక్కడా మరు గుజ్జులు 
కనిపించిన పాపానపోలేదు. 


వారి పాదాల గుర్తులు పడ్డాయి. 


వ 
కలనా 

వాము 
జు నే ఇ తు 
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ళ్‌! 


న వ న 


అలా? 


స్‌ ( క 
జ్‌ 
శీజ 


ఈ లోపుగా ఉజ్జయినిరాజు మందు మంగి, 
తాను కొగినది “నూనె అని. తెలుసుకుని, 
పట్టరాని ఆ[గహం చెంది, “ఆ జీవకుణ్ణి 
పట్టుకుని కొరత వెయ్యండి! [1 అని ఆజ్ఞా 


పంచాడు. అయితే జీవకుడు భదవతిపై పెన 
పరారీ అఆయాడని తెలిసింది. రాజు తన 
(పథాన బోయీ అయిన ఒప్పణకుడ నవాళ్ణు 
పిలిచి '' ఓరీ, నీవు జీవకుళ్లు పట్టి తె స్తె గొప్ప 
ఖఇహువమూనం ఇస్తాను [7 అన్నాడు. 
ఒప్పణవికుడు కౌశాంట్‌ినగరం వరి జీవ 
కుల కలుసుకుని, ''మహాశాజుగారు 
మిమ్మల్ని రమ్మన్నారు 1 అని చెప్పాడు, 
“నాకు ఆకలిగా ఉన్నది. భోజనం చెస్‌ 
జయలుదేరుతాను. నువుకూడా నాతోపాటు 





భోజనం చెయ్యి [3 అన్నాడు జీవకుడు. 
ఒప్పణికు డిందుకు అ౦గీకరించలేదు. 
“పోని ఈ పండైనా తిను,” అంటూ జీవ 
కుడు ఒక పండును సగానికి కోసి ఒక సగం 
టోయీకిచ్చాడు. 

ఆ పండు తింటూనే ఒప్పంఏకుడి శరీరం 
నీరసంగా అయిపోయింది, వాడు చేతులూ 
కాళ్ళూ కదల్బలేకపోయాడు. 

జీవకుడు తాపీగా భోజనంచేసి, తన విను 
గుకు నిరు పెట్టించి, ఒప్పణికుడి వద్దకు 
పచ్చి, "నన్ను రాజుగారి వద్దకు తీసుకు 
పోకానంటివిగదా, కదలవేం?” అన్నాడు. 

“బాబూ నన్ను మామూలు మనిషిగా 
చెయ్యండి, మిరెక్కడికి రమ్మంకే ఆక్క 





గౌతమబుద్దుని జీవితగాథ 








౬౫ /7కిక్టీ 


డికి వస్తాను, ఎపని చెయ్యమం'కే ఆపని 
చేస్తాను!” అన్నాడు ఒప్పణికుడు. 

“సరే ఆయితే ఆ మిగిలిన సగంపండూ 
తిను 1" అన్నాడు జీవకుడు నవ్వుతూ. 

“ అమ్మబాబో! సగంపండు తింటేనే 
కాళ్ళూ చేతులూ చచ్చుపడిపోయాయే, అది 
కూడా తింటే పూర్తిగా చచ్చేపోతాను,” 
అన్నాడు ఒప్పణికుడు. 

“ఓర్హీ నేనెప్పుడూ ఎవరి [పాఖమూ 
తియలేదు. శరీరం చచ్చుపడిపోయేటట్టు 
కూడా ఇంతకుముందెవరికీ చెయ్యలేదు. 
మామూలు మనిషివి అవుతావు. మిగిలిన 
పండు తిను!” అన్నాడు జీవకుడు. 





చందనూవను 
త్‌0 





నరానంతంంునా? 


అతని మాట న. ఆ [పకారమ చెసె 
రడ మామూలు మనిషి అయాడు, 
“ఇక నీవు ఉజ్జబినిక తిరిగి పొ. రాజు 
కీవాటికి వ్యాధి నయమై ఉంటుంది. అందు 
చేత నిన్నేమీ అనడు !” అని ఒప్పణకుడితో 
చెప్పి జీవకుడు తన దారిన రాజగ్భహానికి 
వెళ్ళి బింబిసార మహారాజుకు జరిగిన 
సంగతి యావత్తూ తలియబేశాడు. 
ఇదంతా జరిగిన కొంతకాలానికి జీవకుడు 
బుద్దుడికి చికిత్స చేయటం తటస్థించింది. 
అది ఇలా జరీగింటి : 
ఒకనాడు ఆనందుడు జీవకుడి వద్ధకు 
వచ్చి బుద్ధుడికి నుస్తిగా ఉన్నదని, ఆయ 
నను వ బికిత్స చేయమనీ అడిగాడు. 
జీపకుడు విహారానికి వెళ్లి బుద్దుష్టా పరీక్ష 
జేసి ఆయన జబ్బుకు కోతలు మూడు 
దోషాలని [గ్రహించాడు. అందుకుగాను 
అతను మూడు జౌషథాలు తయారుచేసి, 


వాటిని మూడు కమలాలలో ఉంచి బుద్దుడి 
కిచ్చి ఆ కమలాలను వాసన చూసినట్టయితే 
ఆరోగ్యం చక్కబడుతుందని చెప్పాడు. 
అలాగే బుద్దుడిక ఆరోగ్యం చేకూరింది. 
జీవకుడి చికిత్సవల్ల ఆరోగ్యం పొందిన 
చండ్యపజోతుడు జీవకుడిక్‌ కానుకగా రెండు 
పంపాడు. 


ఆఅమూల్యమైన గాలువలను 





నా 


క్‌ 





వాటిలో ఒకదాన్ని తెచ్చి జీవకుడు బుద్దు 
డికి కానుకగా సమర్చించ చాడు. బుద్దుడు 
ఆనందుబ్ద పిలిచి,  “' మన భికువులకు 
ఇలాటి వెలలేని కానుకలు అఖభించిన 
ట్టయితే వారికి చోరభయ౦ సంప్రాప్త 
మౌతుందేమో 1” అన్నాడు. 
ఆనందుడు జీపకుడిచ్చిన శాలువను 
ము పై ముక్కలుగా క తిరించి, ఆయిదేసి 
ముక్కలు కలిపి కుట్టి వస్తాలుగా తయాదడు 
చేశాడు. ఇదిచూసి బుద్దుడు నంతోషించి, 
భఖిక్షువులవరూ మూడేసి వస్రాలకన్న ఎక్కువ 
ఉంచుకోరాదన్‌, వాటిలో ముప్ఫై అతుకు 
లుండాలని శాసించాడు. ఉండి ఒక మగశిశువును (ప్రసవించింది. 
జీవకుడుకూడా. బుద్దుడి ఉపదేశం విని = ఆకఖ౦లో నగరమంతటా క త్తికటార్లు ధగ 
ఆయన శిష్యగణంలో చేరాడు; ఆయన: గా మెరిశాయి. పురోహితుడి వింత చూసి 
బుద్ధుళ్థు ముప్పూుటలా చూడాలని కోరాడు. ఆశ్చర్యపడి ఒక జ్యొతిష్క్హుడివద్దకు వెళ్ళి 
అయితే వేలువన విహారం చాలా దూరం జరిగిన సంగతి చెప్పాడు. జ్యోతిష్కుడు 
అయిపోయింది. అందుచేత జీవకుడు తన పిల్లవాడి జాతకచక్రం వేసి, “ఈ జాత 
తోటలొనే ఒక విహారం నిర్మించి బుద్ధుణ్ణి కుడు గజదొంగ అవుతాడు!” అన్నాడు. 
అక్కడికి వచ్చి ఉండమని కోరాడు. ఈ మర్చాడు ఉదయం పురోహితుడు రాజు 
నంఘటనలు బుద్దుడు బుద్దత్వం పొందిన గౌరి వద్దకు వెళ్లి, “మహారాజా రాత్రి మీరు 
ఇరవయ్యో సంవత్సరంలో జరిగాయి. సుఖంగా న్మిదపోయారా 9 అని అడిగాడు. 
ఖ్‌ & ఇ "లేదు, రాతల్లా నాకత్తి మెరున్తూనే 


కోసలదేశపు రాజువద్ద భార్గవుడనే పురొ ఉన్నది. నాకో, దేశానికో ఆపద కలిగేలా 


హితుడుండేవాడు. ఆయన భార్య గర్భిణుగా గుంది, ” అన్నాడు రాజు. 








కమారవాయాచవూద్ననాల్సాడనారనాంాకనానాలనంాతనాడకాాలాాార్మ్యారాంాకాహాధావాళయానాద దనక నాదనాా టవళాకనాక నాళాల వారన 
అంచిత టంత తపతి. చం టట రచింప యంద ంట ధి వాట 


“మహారాజా, నాకొక కుమారుడు కలి 
గాడు. వాడు పుట్టగానే, మీకత్త కాదు నగ 
రంలో ఉన్న సమస్తమైన ఆయుధాలూ 
నా కొడుకు గజదొంగ ఆవు 
తాడని జ్యోతిష్కులు చెబుతున్నారు, వాజి 


మెదిశాయి, 


వెంటనే కడతేర్చమని సెలవా ?” అన్నాడు 
పురోహితుడు, 

వ్‌ అబ్బే, ఒక్కమసిషి దేశానికి ఏపాటి 
(ప్రమాదం చెయ్యగలడు. వాల్టు పెంచి పెట్ట 
వాళ్ల చెయ్యి” అన్నాడు రాజు, 

ఆ క్మురవాడికి అహింసకుడని పేరుపెట్టి 
పెంచి పెదవాణి చేశాడు పురోహితుడు. చదు 

డు ఖై 

వుకునే ఈడు రాగానే అహింసకుడు తక్ష 
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అతల మ. ్‌ వ 
కాత కావున 
న న వా. 


శిలకు వెళ్లి ఒక గురువుదగ్గిర విద్యాభ్యాసం 
ఆరంకించాడు. మిగిలినవారందరినీ వాడు 
చదువులో మించిపోయాడు. ఆది చూసి 
ఇతర శిష్యులు అనూయ చెంది వాడికి ఎలా 
గైనా కాస్తై చేయాలని నిశ్చయించి కూడ 
బలుక్కున్నారు. 

ఆ తరవాత కొందరు వెల్లి గురువుగారితో, 
అహింసకుడికీ గురువుగారి భార్యకూ విడో 
సంబంధం ఉన్నట్లు చాడీ చెప్పారు. గురువు 
గారు ఇది నిజమేనా అని మిగిలినవాళ్లను 
అడిగితే నిజమే నన్నారు వాళ్లు, గురువు 
గారు ఈ మాటను నమ్మలేక, నమ్మ 
కుండానూ ఉండలేక, తన భార్య అహింస 





ఫ్‌ సాహా నా యాతో ర 
కం ర్‌ లిం 


కుడిపట్ల ఎలా (పపర్తించేదీ గనునించ 
సాగాడు. పాపం, ఆవిత వాళ్ణు ఎంతో అప్వా 
యంగా చూసేది, అమెకు శిష్యులు చేస్తున్న 
కృట్రగురించి ఏమీ తెలియదు. 
చిట్టచివరకు గురువుగారికి అహింసకుడి 
పైన మాత్సర్యం ఎర్చడింది, వాళ్ల చం పెద్దా 
మనుకున్నాడు గాని ఈ సంగతి తెలిస్తే 
నడగ్గిర చదువుకోవటానికి ఎవరూ రారని 
భయపడ్డాడు. అందుచేత ఆయన అహీంన 
కంల్లి పిలిచి, “ఇక నేను నికు చదువు 
చెప్పేదిలేదు. నికు నిజంగానే చదువుకోవా 


అని ఊఉంకేే వెయ్యిమంది మనుషులను 
హత్వచెసి, దానికి నిదర్శనంగా వారి చేతి 





వేలు ఒక్కొక్కటి చొప్పున కోసెతెచ్చి 
నాకు చూపించు. అప్పుడు చదువు "చెబు 
తాను అన్నాడు. 

క అయ్యా, ఇతరులకు హాని చెయ్యటం 
మా వంశాచారం కాదు. కాని నాకు చద 
వాలని ఆభలాష బలంగా ఉన్నది. వెయ్యి 
మందిని చంపితగాని చదువు చెప్పనంటు 
న్నారు గనక, ఇది మీ ఆజ్ఞగా ఖావించి 


వెయ్యిమందిని హత్యలుచేసి వెయ్యివేళ్లు 
మెక తెచ్చి సమర్చించుకుంటాను,” ఆని 
అహింసకుడు అరణ్యానికి వెళ్లిపోయాడు. 
ఆ అరణ్యంలో ఎనిమిది దార్లు కలిసేచోట 
వాడు పాంచిఉండి అటుగా పచ్చెవారంద 





వ 1! 





రిని హత్యచేసి చచ్చిన (పతిమనిషి వేలూ 
ఒకటి కోసి తనవద్ద పెట్టుకున్నాడు. 

ఇందువల్ల వాడిక్‌ ఆంగుళిమాలుడు 
అన్‌ పేరు పచ్చింది. 

ఇలా అనేక హత్యలు జరిగి (పజలలో 
కలవరం పుట్టగా కొందరు రాజుగా రివద్దకు 
వెళ్లి, '' మహాపభూ, ఎవడో గజదొంగ అర 
బ్యుంలో చెరి అటుగా వెళ్లినవారినళ్లా చంమె 
నున్నాడు. తమరు ఫైన్యంతోసహా వెళ్లి 
వాణ్ణు నాశనం చెయ్యకపోతే దేశం నిర్దనమై 
పోతుంది” అని మొర పెట్టుకున్నారు. రాజు 
గౌరు వారు కోరిన పకారం సైన్యాన్ని పంపి 
అంగుళ్‌మాలుళ్లు చం పెయ్య నిశ్చయించారు. 


ఈ వార్త నగరమంతా పొక్కింది, పురో 
హితుడుకూడా సంగతంతా విని తన 
భార్యతో, ౪ ఈ అంగుళిమాలుడు మన పిల్ల 
వాడే అయి ఉంటాడు, వాణి సైనికులు 
చం'బస్తారు, ఏం చేద్దాం న్‌ అన్నాడు. 

“ రాజుగారు వెళ్లైలోపలే.మీరు వెళ్లి మన 
వాణ్ణ మంచిగా ఇంటిక తెచ్చెయ్యండి,” 
అన్నది పురోహతుడి భార్య, 

నేను వెళ్లను! దౌొంగనూ, చెట్టు 
కొమ్మనూ, రాజునూ, ఆడదాన్నీ నమ్మరాదని 
చాస్త్రం [1 అన్నాడు పురోహితుడు. 

“" అయితే నెనే వెళతాను 
పురోహితుడి ఖార్య ఖయలుదేరింది, 

_ఈలోపుగా అహింసకుడు తొమ్మిదివందల 
తొంభ్రాతొామ్మిది హత్యలు చేసి చచ్చినవారి 
వేళ్లు సంపాదించాడు. ఇంకొక్క మనిషిని 
హత్యచేస్తై వాడికి గురువుగారి రుణుం తీరి 
పోతుంది; ఎవరు కనిపిస్తే వారిని చంప 
టానికి సిద్దపడి వాడు ఆరణ్యుంలో ఒక 
చోట పొంచి ఈన్నాడు, 

నిజానికి వెయ్యామనిష్‌ి వాడి తల్లి కావలి 
సింబే. కాని ఆమె అరఖ్యంలోకి వచ్చే 
లోపుగా బుద్దుడు అటుషసి రావటం జరి 
గింది. దారిలో కొందరు గొరెలకాపరక్షు 
బుద్దుజ్ణి చూసి, ల స్వామి, ఆటుగా వెళు 


అంటూ 














తున్నారా? ఆ వారిన నలభై, యాఖభైమందికి 
తక్కువ సంఖ్యలో వెళ్లటానికి ఎవరూ సాహ 


సెంచరు. అక్కడ గజదొంగ ఉన్నాడు, 
ఒంటరిగా చిక్కినవొరందరి (వాఖాలూ 


తిసాడు అన్నారు. 

కాని బుదుడు ఆ గౌరలకాపరుల హెచ్చ 
రికలు అల మ్య్‌ ట్‌ దు౦డా అరణ్యంలో 
ముందుకు నడిచాడు. 

అంగుళిమాలుడు దూరానే సన్వాసిని 
ఒకి చూస్తి "ఈ మనిషిని చంపేశానంకే 
నాపని పూర్తి అవుతుంది!” అని సంతో 
షించాడు. నిజానికి వాడి కిది మంచి అప 
కాశంగా కనబడింది. ఎందుకంకు వాడు 
లోగడ చేసిన హత్యల ఫలితంగా మనుషులు 
జాగ రగా మనులుకుంటూ వాడికి ఆంద 
దుండా తిరుగుతున్నారు. 

బుద్ధుడు నడిచిపోతుంకటే ఆయనను 
ఆందుకోవటానికి అంగుళిమాలుడు వెంట 
పడ్డాడు, వాడు ఎంత వేగంగా పరిగెతినా 


్ల్‌ నను వపా. రు ల. జా? 
ల కు! తల టక తట తం లో ళో 





ముందుపొతున్న బుద్దుఖ్ణు కలునుకోవటం 
సాధ్యంకాలేదు* “నెను పరుగు తీసి గ్య్నురా 
అనూ ఎనుగులనూ, రథాలనూకూడా 
అందుకున్నాను, కాని ఈ సన్యాసి అంద 


తేమిటి ఇ అనీ వాడు లోవల ఆశ్చర్య 
వడుతూ్తూ "'& సన్యా, అగు!” అని 
ఎబుముగెత్‌ కక పెట్టాడు, 


బుద్దుడు ఆగి, “నువుమాతం నా దగ్గి 
రికి రాకు!” అన్నాడు. తరవాత ఆయన 
వాడికి భూతదయను గురించ హింసచేసే 
వారు అనుభవించే నరకాలను గురించి 
టోధచేశాడు, 

బుద్రుడి మాటలు వింటున్నకొద్ద ఆంగుళి 
మాలుడి మననులో విదో పరివర్తన వచ్చే 
సింది. వాడు పూర్వజన్మలో చేసుకున్న 
పుణఖ్యమంతా ఒక్కసారిగా పండి పక్వానికి 
వాడు 


ఎచ్చినట్టయింది. అప్పటి కప్వుటె 


బుద్దుడికి శిమ్యుడై ఆయన వెంట జేతవనా 
నికి వెళ్ళాడు. 


--(ఇంకా పుంది,) 





శః 















క ఖ్‌ వ లో 
ముని. ఉకవ్లు అద్తుతాలు ; న 
పక్ష త్త త్‌ 
టి న... 
॥ ప ఆనె ఓ శ్ర 
షూ చం స్‌ నార్‌ న వీ 
“రం తు మంగ న. 
సవల నలై ం 
ట్‌... తా / న్‌్‌, జ్‌ ం స న్‌ క్ష 
కుతుజ మినార్‌ ,పపంచంలోని గోవుకాలన్నిటి కం ళ్‌ ల 
క గ న 
కీ టో అల నా బే 4 5 
లోకి నిర్దుష్టమైనదిగా భావించబడుతున్నది. ఢిల్లీ కు 
య చా న 
కా న ల జ్జ త్‌ ప్రై 
చలీ ఆలో ఇ ఖ్‌ = టా. క ఇ! అలి గక -; 
నగరానికి దక్షణంగా 10, 11 మైళ్ళ దూరంలో మ. న స 
క ల ని ఖ్‌ ఫ్‌ ళో జీ ఇక వాస! జా 
ము మ క క భల క కన | హ్‌ నష్ట 
ఉన్ని ళా ంఖాన్హు కుతుబున్‌న్‌ వఐకుక్‌ (బానిస కి కలో. టీ వన. తీ పళ ప! శ్ర 
వా బ్ర హాల | / హా 
వంశ. రాజు) సుమారు. 1200 (వాంతంలో [పారం సళ పో 
జ జా ఇక 
జ్‌ శై 5 శ జ 
ఇవాన్‌ తళ స / జ్‌ ఇ ణ్‌ 7 
ఓంరిచాడు. దీని అత్త 23లి అడుగులు, శ్లాటైె కం లీ వం ల క్ట. న 
అంతస్తుల కట్టడం. దీనిలో 378 మెట్టున్సాయి. వ నం ్గ 
క్ని గ్రా జ్‌ కా క క 
ఆఅడుగుకాగతటో న హా క త కంత్‌. న 
౧ంబాగంల అది 47 అడుగుల మందం ల గం? 2 
ఇ క్‌ * ర ళ్‌ 
టయిం ద “కా జ్‌ 
కలిగి ఉన్నది. న 
ల న్డ్‌ జ్‌ శ" 
ష్‌ తాత్యా వ. టో స ల్‌ న్‌ న 
దనిని వ్యర రాతితోనూ, చఅవవాతితోనూ నిర్మిం ననా స 
జు క్‌ న క్ల ల ఇ క 
శ్ర: ఇ ఇత కే వ సట స్‌: లు! “ ల 
చారు, అడుగుభాగం 20 పలకలు కలది. జళోే లని ల. 
ఆ కంట &్‌ న్‌ జ స ల అ 
జో ష్‌ జు చట్‌ వ్‌ 2 జ్‌ లె స్స్‌ నే ్గ ల్‌ లాన్‌ సనన కహ 
ఇంత 9 వంపు తిది, మదొక్ష క వ! కోణం కఠథతి/గ నై గ్గ నై శమ! చ 
న్నా అల టా. న 1. 
ఉంటుంది... రెండవ ఆంతను పఠికలఅన్హీ వంవు లు | అలీ 
నో శ కై జై ట్‌. త ల! గ. న ఇతె సన 
ఈ హ్‌ వ ష్‌ ఇ అలన 
- - న ల జ- శక న త్త 
తిరిగె ఉంటాయి, మూడవ అంతను:. పలకలనీ షు లట నన 
న్‌ పళని. వ. ళు 
జే 1 ఇటస ల ఇ జ్‌ మ లొ, నొ లా. ఖ్‌ ల." గా కో కీ లో ర మ టా తి టల వ 
తణొాలు గలవి. పెచెండు అంతనులూ పలకలు తం. 1. 1. న - 
జల అల్‌ అల ర్‌ న్‌ క క 
పమిట క అమ త్‌... క 
శకుండా ఇస్తా (అ తా ఏపి, బుర్రీన ఫరోజ్‌ మో ప్పున ముసల బే! =“ శ | 1 “ 
అక కొట్టు ఈ శ ల ం గ 
జ ఇ జ్‌ లీ స క క్ర జి న! 
చరి ంచాడట న ల. త్ర. 
ఎ) ర్మించి నో బ్‌ స్ట త్‌ / ల 4 
ఈక ఆ. టం న్‌ జ 
ఖ్‌ అటి అట్‌ జీ ల్‌ ట్‌ జ్‌ జః హా 
(పతి అంళకస్తు చుటూ తక విశాలమెన బాల) నీ, ధమని ర్‌ యం 
కం క గ్‌ాగా జ్‌ చ న క 
ఉప వాలా ఇట్‌ గ ఓ 


ఇ పెళ ఓ ఆక న కీ మ అట్‌ ఆ గ భల 
చలు [జీ వ టై క ప ఎర్వ్బాటయి ఉన్నది ఓ 
న ఖ్‌ క జ్‌ 
కుతుజ మినార్‌ పెభాగంలో ఒక శకిఖరంలాటిది 
(] 


3 లో కలిగిన భూకంపం మూలాన 


అంగుళాలు, ఎత్తు 28 ఆడుగుల 8 అంగుళాలు, 


జీ న్‌. 
అకాల నే ఖో 
న 2 


న్‌ నన 


రతా కా ఛా మ న్‌ ల! 
అంధల మ శక ద్‌ భా మై కమాదితుండి ద్‌ చాచరాచు అవా మక్‌ 
నం పైవారా 


అుక్రుంచి ఉన్నాయి, 


ల! 
క 
జ్‌ 
ల్‌ 
క్‌ 
గ 
న 
జ్‌ 
క్తి 
న 
వా 
వా 
గ 
క 
= 
త్‌ 
క్‌ 
క్‌ 


న మ ల 





న్స ॥ య్శ్రు గ్‌ చా ళ్ళ 


"స్ప్రైచ్చాజీవులైన మృగాలన్నిటిలోకీ ; సింహం 
రాజనటానికి ఎలాటి సందేహమూ - లేదు. 
దాని అవి, వాలకమూ రాజోచితమైనవి, 
దాని చూప్పుకూడా గంభీరంగా, ఆత్మవిశ్వా 
సంతో కూడి ఉంటుంది. అరభ్యంలోనూ, 
పాదల[పాంతంలోనూ సింహాలు గుంపులుగా. 
జీవిస్తాయి. తరుణం వచ్చిన సింహాలు తమ 
గుంపును వదిలి వెళ్లి దాంపత్యాలు ఎర్పాటు 
చేనుకుంటాయి. అడసింహాలు ఒక మగ 
సింహానికి పిల్లలను కన్నాక యావజ్జీవం (= 
మగసింహంవెంటే ఉంటాయి. సింహప్పు 
పిల్లలు రెండేళ్లు నిండినదాకా తల్లిదండ్రుల 
వెంట ఉండి వేటనైపుణ్యాన్ని అలపరుచు 
కుంటాయి, 

సింహాలు హెచ్చువేడికి తట్టుకోలేవు. 
పగటి ఎండవేళ అవి వి గడ్డి నిడనో, 
అరణ్యంనీడనో చూచుకుని పడుకుంటాయి. 


నిర్బంధంలో ఉన్న సింహాలు చనిపోయేది. 
హెచ్చుగా వేసవికాలంలోనే. అంతగా, 
ఈదురుగాలి లేని పక్షంలో అవి చలికి. 
బాగానే తట్టుకో గలవు, 

ఊత్తర ఆ(ఫకాపర్వతాలలో (1 అట్లాస్‌ ఖం! 


సింహాలుండేవి. అవి చాలా పెద్దవి. ఆంతే 


ఈ జాతి ఇప్పుడు నశించిపోయింది. నల్లని 
జూలుగల పెద్దపెద్ద సింహాలు ఇఆఫికా పీఠ 
ఖభూమిలోనూ, అబిసినియా మెదానాలమీదా' 
ఇప్పటికీ నివసిస్తున్నాయి. 

సింహాలు మాంనభక్ష[ణతో జీవించేవి. 
కావటంచేత సాయంకాలంవేళ వేటకు 
బయలుదేరుతాయి. తాము వేటాడే మృగాలు. 
దప్పితిక్చుకునేటందుకు వచ్చే (ప్రదెశంలో 
అవి పాంచి ఉంటాయి. అవి దుప్పుల 
తోనూ జిరాఫ్‌లఅతోనూ సమంగా పరిగెత్త 
లేవు. అందుచేత అవి మొదటి దెబ్బ తప్పు: 





శా 


త న! 


క 
న్‌ 





న్వు 


భహానవాయాయమారాాచాళవాళనాసనాయాయాూానాో 4 
టంట టప టు 


కుని పారిపోయిసట్టయితే సింహాలు వాటిని 
వెంబడించే (ప్రయత్నం చెయ్యక, మరొక 
జంతువు దాపులకు పచ్చేదా కా కనిపెట్టుకుని 
కూచుంటాయి. 

ఇందులో సింహాలను శికణవేసేవాడు 
(గహంచదగిన విషయమేమంకే, వాటిచేత 
ఎక్కువసేపు పనిచేయించగూడడదు. అవి 
అతిత్వరగా అలిసిపోతాయి. అలిసినమీదట 
పనిచేయిస్తై వాటికి చిరాకుకలిగి ఆవి ఎదురు 
తిరగవచ్చు. తిరగబడిన సింహాన్ని లొంగ 
పీయటానికి దాని అలసట ఎంతో ఉపయో 
గిస్తుంది. తిరగబడిన సెంహన్ని వెంటనే 
ఆఅదుపుచెయ్యటానికి యతి |) 9చక, పంగల 
కరతోగాని, పీటకాళ్లతోగాని దాన్న దూరంగా 
ఉఎచి ఆత్మరక్షణ చెసుకున్నట్టయితే ఇరవై 
సెకంట్లకాలంలో అది ఆలిసిపోతుంది. చాని 
పంజావినురు బలహీ్‌నపడగానే అది అలసి 
పోయిందనుకోవచ్చు,. ఆ సమయంలో దాని 
ముక్కుమీద కొరడాకోలతో ఒక్క చురుకు 
తగిలించి, ఇక ఎన్నడూ అలా చెయ్యకు 1” 
అన్నట్టుగా దానికి బుద్ధి చెప్పవచ్చు. 

తిండి తిన్నవెంటనే వాటి ప్రశాంతతకు 
భంగంకలిగిన్నా వాటిచేత పనిచేయించినా 
సింహాలు బొత్తిగా సహంచవు. తిండితిన్న 
సింహాలచేత పనిచేయించటం. కొరివితో తల 
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గోకొ్క్రావటమే. అభ్యాసానికిగాని, (ప్రదర్శనా 
నికిగాని వాటిచేత. పనిచేయించదలిస్తే తిండి 
తినకపూర్వమె వేయించాలి. పని ఆయిన 
తరవాత మాంసంముక్కలు టొరికిజ అది 
పనిచేసినందుకు బహుమానంగాకూడా 
వాటికి తోస్తుంది. 

నేను అనేక వారాలపాటు అనేక సింహాల 
గుంపులను పరిశీలించాను. అవి వేటాడే 
టప్పుడు తప్పించుకుపోయిన జంతువు 
వెంటపడవని చెప్పాను. ఇది మగసింహ 
లకు మరింత బాగా వర్తిస్తుంది. అవి ఎప్పుడూ 
మాటున పొంచిఉంటాయి. ఒకసారి నే 
నొక దృశ్యం చూశాను. మాటున మగ 
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సింహం పొంచి ఉన్నది ; కొన్నిగజాల 
దూరాన ఒక దుప్పి నీరు తాగుతున్నది. 
ఒక్క క్షణంపాటు సింహం దూకబోయే 
దానిలాగా వెనకకాళ్ష్ల పైన కొద్దిగా ఊతం 
పెట్టింది. అయితే ఆది దూకనేలేదు; 
దుప్పిని నీకు తాగి వెళ్లిపోనిచ్చింది. నా 
నమ్మకం అది కెపలం బద్ధకంచజతనె అలా 
చేసిందని. మరి కొంచెంసెపట్టో ఆతసింహం 
ఏ అడివిదున్ననోొ, మరొక జంతువునో కొట్టి 
తెచ్చి. తనను పిలుస్తుందని, 
దుప్పిని పట్టటం అనవసరమని. అది ఆను 
కుని ఉంటుంది. సింహాలవంటి సోమరిపోతు 
జంతువు సృష్టిలో లేదు, 





(శమపడి 


చందమాూావు 
[0 





ఒక్కొక్క సింహంకుటుంబంలోనూ 
నుమారు. డజను జంతువులుంటాయి. వాటి 
మధ్య సంబంధ బాంధవ్యాలూ, [పవ ర్తనా 
నియమబద్ధంగా ఉంటుంది. కుటుంబంలో 
ఏ ఒక జంతువు నియమాన్ని తప్పినా 
సింహాల పెద్ద శిక్ష స్తుంది. 

(ప్రతిసారీ ఒకే అడస్‌ంహం ఆహారాన్ని 
వేటాడి తెన్తుంది. అది ఆహారం తెచ్చి 
గర్జించగానే మిగిలిన సింహాలన్ని తినటానికి 
వస్తాయి. ఇందులో కూడా సింహాలను తరి 
ఫీదు చే సేవాడు తెలునుకోదగిన గుణపాఠం 
ఇతర వన్యమృగాలతో పని 
చెయ్యటంకం'కు సింహలతో పనిచెయ్య 
టంలో హెచ్చు (ప్రమాదం ఉన్నది. ఒక 


సింహం ఆడించేవాబ్టు కంప పడదోయగానే 


ఉన్నది. 


మిగిలిన సింహాలు వాటి సహజ స్వభావాన్ని 
బట్టి తిండికి వచ్చి మీద పడిపోతాయి. 
సింహాల మందకు కడుపుల్లో ఆకలి 
ఆరంభం కాగానే ఆడసింహం వేటకు 
బయలుదేరి పోతుంది, అది:తనకు కావలి 
సిన మృగం: కనిపించగానే దాన్ని వెన్నాడు 
తుంది. గుంపులోని ఇతర సింహాలు ఇ 
మృగాన్ని చుట్టుముట్రి పట్టి ఇస్తాయి. 
వేటాడెటప్పుడు సింహం తన సహజ స్వభావం 
పెన మాత్రమె ఆథారపడుతుంది. వానికి 





జక 


సూక్మమైన వాసనశక్తి లేదు. ఈ విష 
యాన్ని నేను స్వయంగా రుజువు చేశాను. 
నేను చేతిలో మాంసంముక్క పట్టుకుని 
వెనక పెట్టుకుంకేు నాకు ఎదురుగా కొద్ది 
అడుగుల దూరంలో ఉన్న ఆడసింహమూ 
మగసింహమూ తెలునుకోలేకపోయాయి. 
మాంసాన్ని చూసిన తరవాతనే వాటికి దాని 
యందు ఆసక్తి పుట్టింది. 

సింహాలను ఆడించేవారు చాలామంది 
మగసింహాలకంటె అడసింహాలను ఆడించ 
గోరుతారు. ఆడసింహాలది ఎక్కువ శాంత 
స్వభావమన్న మాట నిజమేగాని, మనం 
ఆడించేది సింహాల గుంప్తలో వేటాడే ఆడ 


గ [న చ్‌ 
/ వక ద స్తు '. న 


$మి [గ - 
కన ననన రక్‌ క్ర కా గ మ 


లా చై గ్లో ళ్‌ - కార్య కా న కత్తా క్ష్‌ 


గా వమా 


లా! 


జ్‌ 





సింహమెలే చాలా హెచ్చు [ప్రమాదం 
ఉన్నది. నా అనుభవాన్ని బట చెప్పాలంకే 
మటుకు నన్ను గాయపరిచిన వన్నీ ఆడ 
సింహాలేగాని మగసింహాలు కావు. ఆడ 
సింహాలు ఎప్పుడు ఎదురుతిరిగేదీ ఊహిం 
చటం చాలా కష్టం; అందుచేత అత్మరక్షబు 
కూడా కష్టమే. 

ఒక్క పెద్దపులి తప్ప మిగిలిన " అడవి 
పిల్లులు ” బుతుకాలంలో [ప్రమాదకరంగా 
ఉలటాయి. ఆ సమయంలో వాటితో (పద 
రన లివ్వకుండా ఊఈండట౦౮ కేమం. 
ఒక్కొక్కసారి అనుకోని ప్రమాదాలుకూడా 
జరుగుతాయి. వెలపల తుపాకీ పేల్చిన 
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వత నషగతతమవమావా మం 
చప్పుడు కావచ్చు, ఆకాశం ఉరమపచ్చు, 
(పేక్షకులు ఒక్కసారిగా కరతాళధ్వనులు 
చేయవచ్చు, ఆఅలవకు సమీపంలో అపరీ 
చిత వస్తువులుగాని, ఒక పిల్లిగాన్తి కుక్క 
గాని కనిపించవచ్చు; ఇవన్ని జంతువులను 
కలవరపరిచే వే. కొన్నికొన్ని వాసనలుకూడా 
చాటిని కలవరపకుస్తాయి. 
స న! స్త 

కొన్నికొన్ని నగరాలు (ప్రమావభరితంగా 
కనిపిస్తాయి. నామటుకు నాకు వియన్నా 
అచ్చిరాలేదు. అక్కడ నేను జబ్బుపడ్డాను; 
నా జంతుపులు తమలో తాము యుద్దాలు 
చేసుకుని, వాటిని అదుపులోకి కేవటానికి 
నీటి గొట్టాలు ఉపయోగించవలిసి వచ్చింది; 
అపి చెప్పినట్టు వినక మొండికె త్త్రటం జరి 
గింది. ఒకనాటి రాతి నేను సింహాలతో గుట్ల 
(పిరమిడ్‌) నిర్మించి [(పేక్షకుల హర్హాఖినంద 
నలు అందుకుంటున్నాను, సింహాలు దిగి 
వస్తున్నాయి. సరిగా ఆ క్షణంలో లైట్లు కాస్తా 
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ఆరిపోయాయి, 


'పేకకులుకూడా కలపరపడ్డారు. ఆ సనమ 


యంలో నాదగ్గిర ఉన్న సెంహాలలో "నీగస్‌” 
అనే ముసలి నం చాలా కోపిప్టిది; 
అవకాశం దొరికినప్పుడల్లా దాన్‌ అక్కను 
(పదర్శిస్తూ ఉండేవీ. అవృష్టవశాత్తూ నాకు 
సింహాల కదలిక కనిపించేపాటి వెలుతురు 
ఊన్నది. [ప్రమాదం రాబోతున్నదని ఎలాగో 
న పసికట్టి * నేను అలవ ఎగబాకాను. మరు 
క్షణమే “నేగస్‌ శరీరం ధథన్‌మని అలవకేస 
కొట్టుకున్నది. ఒక్క కేఐుం ఆలస్యమైతే అది 
నాపై దూకి ఉండేది! ఈలోపల నాసహా 
యకులు టార్చీలు వెలిగించారు. వాట్‌ వెలు 
తురులో నేగస్‌ నా కాళ్ళు అందుకోవటానికి 
(ప్రయత్నిస్తూఉండటం కనిపించింది. నేను 
కొరడా కోలతో చాని ముక్కుపైన బలంగా 
ఒక్కటి ఇచ్చుకున్నాక అవీ ఆ [ప్రయత్నం 
మానుకున్నది. 

-ా[ "జంతు 3కణు” పైసంచికలో ] 








పవపునం లోగడ అనేక రకాల చీమలను 
గురించి తెలునుకుని ఉన్నాం, కాని వాటి 
అన్నిటికన్న వింత ఆయిన చీమలను 
గురించి ఇప్పుడు తెలుసుకుందాం. ఇవి 
మెక్సికో దేశానికి చెందిన “తేనెతిత్తి క్‌ 
చేమలు. విటి జీఏతవిభానం ఊహకు నులు 
పుగా అందేదికాదు. 

అమెరికాలోని కొలరాడో రాష్ట్రంలోని 
చులకరాతి నేలలో విటి పుట్టలను పరిశొధించి 
అద్వితీయమైన వీటి జీవిత వివరాలను పరి 
కౌధరకులు సేకరించారు. వీటి పుట్టలు భూమి 
ఆమయుగున ఉంటాయి, వాటి లోపలిభాగాలూ, 
వాటిక వెళ్ళేమార్గాలూ అమిత నున్నగానూ, 
శు భంగానూ ఉంటాయి. మనం పుట్టలో 
(ప్రవేశించి ఈ దారుల వెంబడి వెళ్లగలిగిన 
ట్టయితే ఒక చికటికొట్టు వస్తుంది. ఆది ఈ 
చీమల ఆహారపు కొట్టు. ఈ కొట్లు పైభాగం 
నుంచి కజేనె సంచులు, ఎరితకు. ఎదురుగా 


పట్టుకున్న (దాక్షపళ్లలాగా నిగనిగలాడుతూ 
కనిపిస్తాయి. అయితే అవి మామూలు 
సంచులు కావు--పాణాలతో ఉన్న చీమలె! 
అవి పైకప్పును తమ కాళ్లతో పట్టుకుని 
వేళ్లాడుతూ ఉంటాయి. తేనె కొట్టు నున్నగా 
గచ్చుచేసినట్టు ఈస్నప్పటికీ దాని కవ్వ 
మాతం గరుకుగా, "తేనె తిత్తు “అకు పట్టు 
చిక్కేలాగా ఉంటుంది. తేనె తిత్తులు మను 
లుతూ ఉంటాయి తలలు తిప్పి అటూ 
ఇటూ చూస్తాయిగాని పట్టుమ్మాతం విడవవు. 

మధ్యమధ్య అతర చిమలు వచ్చి 
తమకు ఆహారం కావలిసినప్పుడు కప్పుకు 
ఎగబాకి కప్పునుంచి వేళ్లాడే జ్జ తిత్తుల "ను 
తేనె అఆడుగుతాయి. అప్పుడు తిత్తులు తమ 
పాట్టలలో ఉండే తేనెను పెకి తప్పించి అడి 
గిన చిమకు పెస్టేస్తాయి. 

ఒక్కొక్కప్పుడు పనిచేసే చీమలు తేనె 
తీసుకువస్తాయి. అప్పుడు “* తిత్తులు” నోళ్లు 





*“చ9౦దమామే 








తెరిచి ఆతేనె 


క్షకరించి తమ పొట్టలలో 
నింపుకుంటాయి. '"తేనె దుత్తలు”గా తమ 
“సాటి చిమఅకు. ఉవకరించటం తప్ప ఈ 
“తిత్తు” లకు వేరే జీవితం విదీ లేదు. 
అన్ని చిమలూ తేనె తిత్తులుగా మారవు. 
కొన్ని చమలు తమ బాల్యంలోనే తేనె 
తిత్తులు అయిపోపటానిక నిర్ణయించు 
కుంటాయి. ఈ నిర్ణయం ఏ సూత్రం [పకారం 
జరిగేట్‌ మనకు స్పష్టంగా తెలియదు. 
“"తేనెతితి” కాదలిచిన చీమ జీవితం ఇతర 
చిమలనుంచి స్వికరించిన తనెను తన 
పొట్టలో నింపుకుని, కష్పునుంచి ఎల్తాడ 
టంతో [పారంభమవుతుంది, దాని పాట విప 


నును 





పావకం 


చు ఓ ం సా సం శస హ్స్‌ ంధలంరలం టంట టు వాం 





రీతంగా విస్తరించి, గాలి సించిన బెలూను 
లాగా అయి, చిన్న దెబ్బ తగిలికే చ్చితిక్‌ 
పోతుందా అన్నట్టుగా ఉంటుంది. ఇవి 
ఇతర చమలు చేసే పనులేహీేచేయవు. 

ఈ జాతి చిమలు తవు నివాసాలను. 
శుుభంగా ఉంచుతాయి. కొన్ని సాయం: 
కాలంవేళ బయలుదేరి తెల్లవార్లూ తనె సేక 
రిస్తాయి. కొన్ని పుట్టకు క్రాపుంటాయి. తనెతో 


తిరిగివచ్చిన చీమలనుంచి పుట్టలో ఉండే 


ఇతర చిమలూ, పిల్లచిమలూ తమకు కావల 
నిన తేనెను స్వీకరిస్తాయి. విల్లలలో కొన్ని 
ఎంత తనె తాగినా తృప్తి చెందినట్టు కన 
బడవు; ఇవి "తనె తిత్తులు” కాబోతున్నా 
యన్నమా టి 

తాము తెచ్చిన తేనెను పుట్టలోని అతర 
చీమలు ఆరగించగా మిగిలినదాన్ని చకటి. 
కొట్టులో ఉన్న “ తనె తిత్తుల ”లో నించటం 
జరుగుతుంది, తేనెను అధికంగా స్పకరిం 
చిన “తిత్తి” నిశ్చలంగా ఉంటుంది. అది 
చెయ్యి, కాలూ, తలా కదిలించటానిక, చివ 
రకు గట్టిగా ఊపిరి తీయటానికీ కూడా భయ 
పడినదానిలాగా కనిపిస్తుంది 

“తనె తిత్తులు '" అలాగే కప్పును కరు 
చుకుని ఏళ్తతరబడ్‌ వేల్దాడి తమ జీవితం 


వెళ్లబుచ్చుకాయి. ఆయితే ఒక్కొక్క 
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ప్రదాత నంటపంటం టంట! 


జ నయా 










లి త తాత్కాలికంగా చాలాభాగం ఖాళి 
కావటం జరిగిత అది కప్ప మీదినుంచి 
కందికి దిగివచ్చి బయటి “నడవ "లోకి 
తొంగి చూడవచ్చు. 


సాధారణంగా ఒక్కొక్క చినముల, 


పుట్టకు పదేసి చికటికొట్లూ, ఒక్కొక్క 


కొట్టులో సుమారు ముషై తేనె తిత్తులూ 
ఉంటాయి. (పతి చిమకూ రెండేసి పొట్ట 


లుంటాయన్సీ వాటిలో ఒకటి చీమకు సొంత 
మనీ, రెండవది, సాముదాయకమైనదనీ 
మనం ఎరుగుదుము. "తేనె తతి” తాను 
తనె తాగదలుచుకున్నప్పుడు ఒకటి, రెండు 
చుక్కల తేనెను సాముదాయకపు పొట్ట 
అయిన “తిత్తి” నుంచి తన సొంత పొట్టకు 
పంపకం చేసుకుంటుంది, కాని “తేనె 
తిత్తు''లలో ఉండే తేనెలో సాంకానికి ఉప 
చయోగవపదేది బహు కొద్ది. 

"తేనె తితులు ”గా మారిపోయిన చిమ 
అకు పనిచేసే శక్త, కదలాలనే కోరికా 
పోయినట్టుగా. కనిపిన్తుంది. అయితే అప్పు 
డప్పుడూ అవి కప్పును తమ వెనక కాళ్లతో 
పట్టుకుని మధ్యకాళ్లతో తమ శరీరాలను 
శుభంచేసుకుంటాలయి, ఒకవేళ అపి తమను 
తాము శ్యుభం చేనుకోకషపోయినా ఇతర 
చీమలు వచ్చి "'తేనెకొట్టు ” యా వత్తూ 





నుుభంచేసి, “ తేనెతిత్తు ” అన్నిటినీ తుడిచి 
కొత్త "'తేనెతిత్తులు” ఏర్చాటవుతూ 
ఊఉంహే పాతవి పోతూఉంటాయి, అనేక 
ఏళ్లుగా కప్పును పట్టుకుని వేళ్లాడుతూ 
ఉండిన “తేనెతిత్తి” ఒకటి పట్టు తప్పి 
కిందపడి ' కాళ్లూ, తలా కొట్టుకుంటుంది, 
అరుదుగా అది బోర్లాపడగలుగుతుంది. 
అప్పుడది ఎంతో పప్రయానతో నున్నటి గోడ 
లను పట్టుకుని పాకుతూ కప్పును చేరుకుని 
మళ్లీ ఎప్పటిలాగే వేళ్లాడుతుంది. 
సాధారణంగా అది బోర్హాపడలేదు, నేల 
మీదనే ఉండి కాళ్లు తన్నుకుంటుంది. 





నా టరాాకాన్ను లును కాక నె డు గాననట్యంాతా త్న ఇతనమ్సు 
లి థ్‌" 


మిగిలిన చిమలు ధానికి అన్ని సపర్యలూ 
చేస్తాయిగాని మోనుకుపోయి కప్పుకుమాతం 
చేర్చవు. ఆ విధంగా అది రెండు మూడు 
నెలలపాటు అలాగే ఉండిపోవటంకూడా 
జరుగుతుంది. తరవాత అది చనిపోతుంది. 
ఒక్కొక్కప్పుడు చీమ కప్పునుంచి పడ 
గానే తిత్తి చిట్లిపోతుంది. ఇలా చిట్లిన తిత్తి 
తరిగి దొనంతట అదే నరిశావచ్చు. చమ 
తిరిగి కప్పును చేరిపోవచ్చు, తిత్తి పగిలి 
తేనె నేలపె ఒలకటం జరిగితే ఆ వాసనకు 
చీమలన్నీ వచ్చి ఒలికిన తేనెను ఆరగిస్తాయి. 
ఇంకా విమైనా మిగిలిపోతే దానిని కప్రున 
వేళ్లాడె '' తేనెతిత్తుల ”లో నించుతాయి. 
ఒక్కొక్కసారి “ తేనెతిత్తులు ” కప్పును 
కరుచుకునిఉండే చనిపోతాయి. మిగిలిన 
చిమలు ఆ సంగతి వెంటనే తెలునుకో లేవు. 
ఆఏవ మగిలిన తేనెతితుల “త్‌ “తొబాటు చని 
పోయినదాన్హికూడా శ్నుభంచేస్తాయి. తేనె 
పెట్టమని గాని తీనుకోమనిగాని అతర 
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నాన మ హా బా 


ఫ్‌ 


గ్‌! 


త్న 


స్‌ స్‌ 


చిమలు చనిపోయిన తి త్తివద్దకు వస్తై అది 
నోరు తెరవనప్పుడు. వాటికి అనుమానం 
తగులుతుంది. వరునగా ఆనేక చిమలు 
వచ్చి, "' నొరుతెరు 1” అని దాన్ని అడుగు 
తాయి. కాని అది నోరు తెరవదు. అప్పు 
డది చనిపోయినట్టు రూఢి అవుతుంది. 
చనిపోయిన "*' తేనెతిత్తుల ”కు శాన్లో 
కంగా అంత్య కియలు జరుగుతాయి. కొన్ని 
చిమలు కప్పును ఎక్కి చచ్చిన చిమ 
తాలూకు తిత్తిని కొరికి కత్తిరించి కింద 
పడేసాయి. తరవాత ఆతితిని నడవల 
వెంబడి ఒక (పత్యేక శ్మశానానికి తనుకు 
పోయి, అక్కడ లోగడ ఉంచిన ఇతర 
తిత్తుల సరసను చేర్చుతాయి. ఆ తరవాత 
కప్పును పట్టుకునిఉఊన్న కాళ్లను ఉపాయంగా 
సడలించి మిగిలిన చిమభాగాన్నెకూడా కింద 


పడేసి దాన్నికూడా తిత్తితోబాను “సమాధి” 


చేస్తాయి. ఈ అం త్య [కియలలో ఆనేక 
చిమలు పాలొంటాయి. 
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చమన జాతీయ పరిశోొధనాలయాలు ; 
$. సెంటల్‌ రోడ్‌ రిసెర్చొ అన్‌స్టిట్యూట్‌్‌ డిల్లీ 


వర్తశ వ్యాపారాలు రవాణాలపైన్యా రవాణాలు రోడ్లపైనా ఆధారపడతాయి. 5 వేల 
నంవత్సకాల్య! కకం మహేంజొదారోలో కూడా మన పూర్వీకులు రోడ్డు నిర్మించారు. అయితే 
ఈనాడు మన చేశం రోడ్ల అభివృద్ధిలో చాలా వెనకపడి ఉన్నది. మన దేశపు విష్తర్హం 11 
అకల చదరవ్వ మైళ్ళకు పై 'పబడి ఉన్నది, కాని మన రొళ్ల నిడివి వొవల్‌, శీర 0 మైళ్ళు మా(తమే. 
9శ,060(0 చవపరప్పు మైళ్ళవి ౨ర్లం: గలి (గేట్‌ (బటస్‌లో 184,000 మెళ్ళ రోడ్లూ, 30 లక్షల 
చదరప్పు మైళ్ళ ) వ్‌స్త్‌ స్త్‌ర్తం గల అమెరికాలో ఏ0 లక్షల మైళ్ళ హు రోడ్డూ ఉన్నాయి. 
కనాబాను బట్టి న్నాం మన వేశం వనకే ఉన్నది. అక్కడ ] వెయ్యిమంది జనాఖాకు 
ముప్పాతిక మైలు రోడ్తు మ్మాతమె ;. (బిటన్‌లో 1000 జనాభాకు 3.6 మైళ్ళ రొడ్డూ, 
అమెరికాలో 21 మైలు రోద్డూ నతు. 
అదంళతా అలాజుంచి మన రోడ్లు, ఏమ్మాతమూ బాగాలేవు. అందుచేత రోడ్ల నిర్మాణమూ, 
మరమ్మతూ, అభివృద్దీ సాధించబానిక్తై తగిన పరిశోధనలను జరపటానికి ఈ నంస్థ ఢిల్ల 
నుంచి మధురకు వెళ్ళ రహదారిలో విర్సాటయింది. దీనిని 19వ2 జుకవై 16న (పథధాని 
నప హో (పారంఖించారు. 





జ్‌ 








తెలుగు హింద్కీ మరాఠీ తమిళ, కన్నడ, గుజరాతీ భాషలలో కథలు పంపవచ్చుం 


| “ వ 
ఒకవ్యక్తి ఈ ఖొషలలో ఎన్ని ఫాటోవ్యాఖ్యులై నా పంపవచు*, కథలు “* చంచమామెి'త 


“ట్‌ రవాంతుల్ల, అలా వ్టురలి 
అస్పయ్యా, కథలను పంపినవారె దానికవసరమగు చ్యితములను పంప 
వలెనా ? 
ఆవనరంలేదు, చితాలు వేయటానికి శంకర్‌, చితాగార్జున్నారు. 
9. యం, నాతాయణఖు్కు బలోంగ ళ్‌ 
నూమా, “తోకచుక్క” పుస్తకము అచ్చువేశారా? వెలెంత? 
“తోకచుక్క “*, “మకరదేవత” కలిసి ఒక పుస్తకంగా అచ్వ్చవుతున్నాయి. వివరాలు. 
““ చందమామ” (ప్రకటనల పేజీల్లో చూడండి. 


జ్‌ 


4 కాడఎయండు ఠరాయక్క్యట్ల,, అికాఖువట్నుం 
క న 


పలియం౦ మేక్‌ స్పియర్‌ కథలు చదువుటకు ముచ్చటగా ఉన్నాయి? 
పూర్తి అయినాక అన్సికలిపి [ప్రచురించెదరా ? 

పేక్‌స్పియరు కథలు. ముగిశాయి. కాని వాటిని పుస్తకంగా తీనుకురావటానిక కొంత 
కాలం పడుతుంది. 
ర ల్‌ జేవిజొా సీకీంపతాబాదు 


ర క 
ఇంగ్లీషు “చందమామ” శావడములేదు, కారణము చెప్పగలకా ? 
తగినంత (పోత్సాహం లేనందున ఇంగ్లిమ్ము సింధీ మళయాళ, ఒరియా “చందమామి” 
అను 1957 సెప్టెంబరులో నిలిపివేశాం, 





తి. ఆల్‌, బేఖిల్‌, బ్యెటోలు 

(శొత్త సంవత్సరం వచ్చింది. పాఠకులకు: మీరిచ్చే బహుమతి ఏవీమిటి ? 

క్ట జ్వాలొద్విపం”" ఎ సీరియల్‌, |" 

ఊఉ. వెంకడు రయత౭రాత్ట, చోయిడే 

డిసెంబరు “కంచుకోట ”లో కాలకేతుడు చందవర్మతో సర్బకేతుడు 

నా శత్రువు అని చెప్పినాడు. ఏ కారణంగా ? 

ఈ (పశ్నలకు నమాథధానాలు కథలోనే ఉన్నాయి, పాత నంచికలు చూడండి. 
8. (వత్తివాటి జ్ఞానం, ఇ(బహీంవర్నుం 

చందమామ మీదకు రష్యావారు కృతిమ ఉపష్మగహన్ని పంపినారు. మీ 
అనువముతి పాందచారా? 

లేదుగాన్ని వారు చందమామపట్లు ఆఅదరంతోనే ఉన్నారుగనక్ష మనం ఆ్మగహించ 
నవనరంలేదు! 


శి కాజ వెంక కఠులవ్యీశారడు, 5, తొనాలి 


ప్రతినెల "చందమామ” రాగానే అందరికన్నా ముందర నేనే చదువు 
తాను. ఎవరు అడిగినా అవ్వను. అందుకని మా అక్కలకు నేసంకు కోపం! 


నేను గయ్యాళిసట! 
వాళ్ళ మాటలు నమ్మకు. “ చందమావు కూ్యూ "ల ట్రై “" చిన్నపల్లలదే ముందుస్థానం, 
10. యండా ల్‌చకాచుయూ ర్తి (ఛీకాకుకం 
తాజ్‌మహల్‌ నిర్మాణానికి 3 కోట్ల రూపాయలు వ్యయమయిందని మీరు 
(వాసేరు. 9 కోట్ల రూపహాయలయిందని నా క్లాసు పు స్తకములో నేను చపివాను, 
ఏది తప్పు? స 
తాజ్‌మహల్‌ నిర్మాణానికి 30 కోట్లు ఖర్చు ఆయినట్టు ఎక్కడో చదివినట్టు పాఠకుడు 


ప. మధుసూదన్‌రావు వరంగల్‌ నుంచి లాన్తున్నాడు. ఇప్పట్లో కాజ్‌ మహల్‌ అమ్మకానికి రాదు 
గనక దాని నిర్మాణవ్యయం ఎంత అయినా మనకు ఒకటే 


కై1. కే./వపేయగోవాల్హ యచిలివద్నుం 

చం్యదమండలంలో మీ “చందమామా”లు అమ్ముటకు ఏజన్సీ త్‌సు 
కుంటాను, మిరు అనుమతిస్తారా ? 

విదేశ్శీదవ్య మారకం చిక్కులన్నీ తమరే పడే వక్షంలో తప్పక అనుమతిస్తాము! 








కుక శిల కథలు శై 


39. స్రాణరక్షణ చేసిన కుక్క 


షార్టీ చిన్న కుక్క. దాని వయను. ఏడాది 
మ్మాతమె. అది స్పానియల్‌ జాతిది, దాని 
యజమానురాలు కూడా చిన్నదే, రెండేళ్లది. 
ఆ పిల్లపేరు బవర్లీ జీన్‌ (స్పింగర్‌. వాళ్లు 
కాలిఫోర్పియాలో శాక మెంటో నదీతీరాన 
ఉండేవారు. 

ఒక నడి శీతాకాలపు రోజున బవర్లి జీస్‌ 
తమ దొడ్లో ఇరుగు పొరుగు పిల్లలతో అడు 
కుంటున్నది, ఆ పిల్లలందరూ ఓవర్ల జీన్‌ 
కంమె పెద్దవాళ్ళు. అమెను ఒంటరిగా విడిచి 
మిగిలినవారంచదరూ పది నిమిషాలపాటు 
ఎటో వళ్ళిపోయారట, వారు మళ్ళి తిరిగి 
వచ్చెసరికి ఓవర్ల జీన్‌ జాడ లేదు, వాళ్ళు 
తలుపు తట్టి ఆమెకోసం అడిగారు, 
దాొక్నా ఆమె తల్లికి తన కుమార్తె 
పోయిందన్న విషయమే, తెలియదు, 

అమె కంగారుపడి తన కుమార్తెను ఆక 
పెడుతూ, దొడ్ర అంతటా వెతికింది, చుటు 
ఆచ 


అంత 


కా నాక్‌ 
ఐదు 


పక్క అ గల పాలాలన్ని తిరిగింది. 


వనకడిళ “కంయి, కంయి” మని ఆఅరునూ 


కుక్కకూడా తిరిగింది. కాని మేవర్లి జీన్‌ 
పలకలేదు. 

(స్రింగరు భార్య తన భరకు కలిఫొను: 
చేసింది. చుట్టుపక్కలవా "జోం౦తా చేరి రోజల్లా 
పరిసరాలన్ని ఘా మోతింటాడ.! ఒకవంక పిల్ల 
కసపడక వాళ్ళు చిరాకుగా ఉఊంఠే “షార్ట్‌” 
వోరి కాళ్ళకు అడ్డంవచ్చి అరవసాగింది. 
ఎతికేవాళ్లు దాన్ని రాళ్టువేసి కొట్టి దూరంగా 
తరమ యత్నించార అది బివర్లి జీప్‌ 
తండి బట్టలు పట్టుకుని లాగసాగింది, 

పిల్ల జాడ షార్ట్‌ చెబుతుఎదేమోనని 
ఆయనకు చివరకు తట్టింది, అందుచేత 
అయన అది. తీసుకుపోయే చోటకి వెళ్ళు 
టానికి సిద్దపడ్రాడు. బివర్లి జీన్‌ ఆ విధంగా 
(పాణాలతొ మళ్ళి దక్కింది... ఆ పిల్ల ఒక 
కందకంలో చిక్కుకుపోయింది. దాదాప్పు 
ఇరఎగంటలసిపు అందులో ఉండి, చలి 
తోనూ అకలితోనూ బలహీనపడిపోవటంచేత 
అ పిల్ల కకలు ఎవరికీ వినిపించలేదు. మార్టి 
ఆమెను మృత్యుముఖంనుంచి రక్షించింది. 


॥ శ 








ఫోటోవ్యాఖ్యల పోటీ. ::' బహుమానం రు. 10లు 


1960 మార్చి సంచికలో (పకటింపబడే ఫోటోలకు నమూనాలు 





శ ఏ ఫోటోలకు నరిఐన వ్యాఖ్యలు ఒక్క | 3 మాకు చేరిన వ్యాఖ్యలలో అత్యుత్తమంగా 

మాటలోగాన్సీ చిన్న వాక్యంలో గాని కావాలి. వున్న సెట్టుకు (రెండు వ్యాఖ్యలకు కలిపి! 
(రెండు, వ్యాఖ్యలకూ సంబంధం వుండాలి.) రు. 10/లు బహుమాసం, 

శ జనవరి నెల 10.-వ లేసీలోగా వ్యాఖ్యలు  * వాాఖ్యలు కెండూ పోస్టుకార్డు పైన (వాస్‌, 
మాకు చేరాలి. తరువాత చేరె వ్యాఖ్యలు ఈ అడనుకు పంపాలిః- చందమామ ఫో న్లో 
ఎంత మాత్రమూ పరిశీలింపబతడపు. వ్యాఖ్యల పోటి మ్మదాను_26. 





జనవరి నెలపోటి ఫలితాలు 
మొవటి ఫోటో ౪ ఆయ్యవాతికీ ద ట్ట 
తవ ఫోటో: ఆంటదెపరకూ పంతం పట్లు 


సంపినవారు.:* గొంది య. 
తత రు, త శ ద్ద వ వంపబడుతుంది, 


| _తపల్సీ, హైదరాబాదు. 


ంం ₹ శ్‌ 
| కళ్ల 


£ఓకరోజున బాస్తూ వానూలు తోటలో ఆడుకుంటూ వుండగా, "కెగర్‌” వాళ్ళిచ్చిన 
బిస్కట్‌ ఒకటి నోట కరుచుకుని, ఆ పక్కలనే వున్న పొదల దగ్గిరకు వెళ్ళింది. 
వెంటనే పొాదలోనుంచి బావురుపిల్లి ఒకట అరవటం దానికి వినిఏరచింది, 'మెగర్‌” 


పారిపోయేందుకు వెనుదిరిగే సరికి కాట్లకుక్క ఒకటి మూకుతూ. మీదికి రావటం 
కనిపించింది. ' కైగర్‌* చటుక్కున బిన్మట్‌ను పొద దగ్గిర వదిలింది, కాట్ల 
కుక్క ఆత్రంగా వచ్చి బిన్మట్‌ను తినబోయేంతలో, పాదలోనుంచి బావురుపిల్లి 
బయటికి దూకి, కాట్లకుక్క ముఖాన్ని గోళ్ళతో పీకింది. ఆవి రెండూ కలియబడే 
సమయంలో, “మైగర్‌' తన బిస్కట్‌ను నోట కరుచుకుని పారిపోయింది. 
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/ 





పొంగల్‌ పండుగకు 
అనన్యమైన కానుక] 


రు కుటుంబమున;ః ల గల అత్యంత ఆదరణీయ 
న కానుక ఉమో- అది ప్త ఇంజనీరింగ్‌ పర్కా 
వుడ్‌ కలకత్తా వారి తయారీ. అనుమతి పాందిన మీ 
వగ్గరి ఉలకును క 


/ల్ల ట్లో 





జే ఇంజనీరింగ్‌ వర్క్‌ లిమిటెడ్‌, 
కరక కా, 
ల. త జ్‌ చా ఖ్‌ క నా! 
ఏజంట్లు: వఏజంట్స్బ్‌ అండ్‌ డిస్ట్రిబ్యూటర్స్‌ ప్రైవేట్‌ లి. 
కపటి, అర్మీనియస్‌ స్ర్రట్‌, క నృుదాన్‌ = 1 





శ్‌ ఓ త. 604 









వేగిలిన ప్యాక, నీటిని మంచి 
ప్యార ఉంచినట్లు నిలవుశడద్కు 
శిరోజ రంగుతో వేలువ్పుచేయబతఉవ 
శిరోజముల వలువు లోవూతో 
చేయవితనట్టుగా విలవుందత్సు 










ల. 





[15003 అరొజరంగు శిరొబరములము 


ట్రైెవెన మ్మాతమే 'నేలుప్పుచేయుము, జు. 
లోమా శరోజములను నహజంగా వచువుచేయుము ఖీ 
ర్పరెజ్జా 
సూటింగులు 


మేలైన నేత, మెరుగు, 


నాఖ్యుత కటిగి న్‌ భవం క ఎమ్‌. బంకర్‌ వారా అపాచునానాడ్‌ 1 
ఆనందదాయకమైన 
అనెక రంగులలో అతి వజోరి స్తు కై 
నరనమైన వెలలకు దొరకును, మ | 
నరోత్తమ్‌ అండ్‌ కో,, 
జాంబాయి = 2, 
ంర్సిరెళ్స్‌ 
నూటింగులు, షర్టింగులు, న్‌ 
పాప్లిన్సు-టస్క్ఫోర్సు వ్‌ లీ మెడిరల్‌ సో ర్సు డు ల్లీ 


షాహ బవిషి అండ్‌ కో,, 
రాధాబబజార్‌ స్ట్రీట్‌, కలకతా. 


* 
(శ్రీకృష్ణా స్పిన్నింగ్‌ అండ్‌ వీవింగ్‌ జె బలాభాయ్‌ అండ్‌ కో 
మిల్సు (ప్రవేట్సొ లి., బెంగళూరు -శ, నేతాజీ సుభాష్‌ రోడ్‌, మ్రాను. 


నేనా ననే 


)జురేటముముడ [౬] మ గతం! “ఈ0 











పు చక్కటి వేడి నిద్చి బాధను మాన్చును-ంహోయి 
నా చెమట్లు కొరువట్లు కాదు. 


గ్‌ 
| 





|| 
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నోపిన్‌ డర్మమును మాడ్చి బొబ్బలు పౌక్కనిన్నడు, 
నా ఎల్లప్పుడు వాడు ఆలవాటు చేయడు, 

వోసిన్‌ చేయు విధానము వథ్యాక వైద్యుల చేశ 

విజ్ఞాన వేత్తలచేత చేయబడి, వెల్లిన్నుడు కాజొగా వీలు 

వేవన ట్యూబులలో మందును, 
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4 
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౧49౪౯౯ కక 
గలుగు 2 


| 


తీ కలక శ్తా కెమకల్‌ కం- లిమిపెడ్‌, కలక క్రాశేకి, 


1818 నుండి దేశమును 'వేవించుడున్నది. 


నకు ఇండియా: ఆఫీను; 5/149, (బాడ్వేే మ్మదానుం-]. 





















క్ష 





ఎక్కడ విన్నా 
న్యూటన్‌ 


లో 
పశంనే 
టో 


అ 53పుగ3ఐ 1౫95 8 5౯102008 0౬౫౪” 








భ్‌ 
శా 


70౯౯౪౬౬5 ల 


కవ అ 
అంతల. శాచూదు మలం. 
















సపొదనుల దురద చర్మము దురద 
శ . 
మీ చర్మము యొక్క దురద్క మంట మికు పూర్తిగా అశాంతి కలిగించుచున్నదా ? ు ళ్‌ 

చర్మము పగిలి, రక్తము కారుచున్నదా ? పాదముల వేళ్ళనందున పగుళ్ళు ఏర్చడినవా 

ఇట్టి పగుళ్ళు యింకనూ హెచ్చుచున్హ్నునా? ఇట్టి చర్మ వార్థధులను కలిగించు లో 
వేర్వేరు నామములలో వ్యపహరింపబడుచున్నది, మి చర్మ వ వ్యాధులు పూర్తిగా తొలగుటకు 
అందుకు కారణభూతముతైన [కమి సంపత్తిని నశింప "ంయనతయొకు' కాస్తో కృముగా 
తయారైన నిక్పోడెర్మ్‌ (ఇ౦95ము! )కో మొదటి పూతకే దురద తని (కిములు నశించి 
చర్మము యధ్యాపకారముగా మృదువై శ్యభమగును,. నిక్పోడెర్మ్‌ (౧౦౦కు) జయ 
(పదముగా దురదను పోగొట్టి, కాళ్ళ పగుళ్ళు నయము చేయుటకు తోడ్పడి తదితర గజ్జి, 
మొటిమల్సు చీడ, కురుపులు, కమర మొదలగు శారీరక చర్మ వ్యాధులనుగూడ 
నయము. జేయును. మీకు పూర్తిగా గుణము నిచ్చి, నంతృప్తి పరచగల నిక్ళోడెర్మి 


(౫౦980324) ను నేడే మీ కెమిన్టువద్చ కొనండి. అలు 


ఉబ్బసము రొమ్ముపడిశను క 
జలుబు అరికట్టు వొధనఖు 


ఊపిరి. బిగదీయుట, దగ్గు, శ్రేష్మము, గొంతునొప్పి, ఉబ్బసము, రొమ్ము 
పషపడిశము,. జలుబు మరియు తాపజ రము మొదలగు వ్యాధులతో జాధవడు 
వేలకొలది రోగులు యిక వీటికి భయపడ నవునరము లేదు. అమెరికా... దేశపు 
అధునిక కాౌషథముతో శాస్త్రోక్తముగా తయారైన ఈ మందు, గుండె, ముక్కు 
మొదలగు భాగములకు రక్తముద్వారా వ్యాపించి శ్లేష్మమును హరించును, 
మీకు వెంటనే ఉపిరి బాగుగా సలుపును,.. దగ్గు శ్లేష్మము తగ్గి పసిబిడ్డవలె 
నిదించగలరు. పూర్తిగా తృప్తి నిచ్చుటకు గ్యారంటి యివ్వబడిన మెండకో 
(04200400) ను మీ కెమిన్టువద్ద కొనండి. మం 
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మాతల తన 
అనా, ననన టో నడ నా 


ననా కలనా 
నవక న నరాలు. 


వ హై చు ఆ 
చై ననా నానో == ుాతసల్తానవ వాన వామ వయా ణే డడ వనమా నక లాను ఆ 
ల కా అవా 
అనన వాటా వనన నమలడం ననన | క్‌ 
ణః కనన నవక మో 
తడై డై గ్ల 
వాన డడ డా తడై నాడ జ్‌ 
నడకా నవా ననా నాన 
డన 
అ. మన నడ 


ఇ 








రల ాడులం 


గ్‌ తత్‌ 


థి 
స 
సే 


గడ్డి 
రీ 


్నీ యటార్లి 





థు 
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గ్ర 
శే 
బ్శ్స్‌ | 
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ఆల్విటోన్‌ లెటొ రెటరిస్‌ 


మదరాసు =:16, 


అద్విమియు. 13 నాణ్యము ! అతి సరసమైన మూల్యము |! 
0% పు రగ 


పనో 
టీ 
మ ద 


ఫా + 

న 

ల క 
ను 


అకక కే గే 
ఇ... మూ ఆతా 


నెన్‌ కలనములకు పేంన్నిక వ 
లై 
క, 2 క, 12, 24 జొన్నుల ప్యాకింగులలో లభించును. 


చక టటత కు తయారుచేయువాలు 1 


సెర్చి శెవికల్‌ లెబొలె క స్‌ 
మదాను-క * _మ్యూఢిల్లి.3 * కెంగళూరుంక్‌ 











మఖమల్‌ వంటి ఆ మృదువైన 
ముఖ వర్చ్పన్సుకు 









జా 


రాజా న్నా ముఖకాంతిని 
వికసింపజేసే నాళామన 


మ్‌ 


ఒకే సౌంద ర్య సాథధసము 
ఇప్పటినుంచి రాజాస్తో వాడుకను 
(పారంభించండ. రాజా టాబ్మ6 పజాడరు 
మీ ముఖవర్చన్సుకు ఎంతో మెరుగుపెట్టుతుంది. 


ప 
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జ్‌ 


అధిధి చలి చఛిళిళచిశయిళచా శా శచ చాచా చ భధాచాల ఛచచచాచచళిచితుచుచుధాళా ఇ పాచిచాచాచురిచచుచిధిచాళా పాతు చాత్తుచ్తుతాళ్స 


పసిపిల్లల నసమన్తమైన అజీర్ణ 
వ్యాధులకు 





అర్మిధ శాహ్హ్రానికి సోల్‌ డిస్ట్రైబ్యూటర్లు ఫ్‌ 
ది స్వతంత్రా వజెన్సిస్‌, 
శామవిహార్స "హనుమాన్‌ పేట్ట నవిజయహడ-2, 


పస్తాచి యళ ఫాచాచాచాత్తాతులి చి చిచాచాత్తాతాలా పాళి భాచ్తుపిత్తా యుత టాచాతు పాపిట చుసి భ్‌ భాచాటిలి ఛి ఛిషి చాచి చాచి హిధాటాలా భిటాచాలా పాపాటాళ ( 
క జ. 





చస్తిచుచిల్తి బాధిచిటాచ్తి స్తాషాత్తాచాళిల్తి ఖై చూస్తా సాచిళ్పి చిచ్తుతు చాచిత్తి లి చట్తుష్తాత్సుత్స్‌ సతు స్తుస్తత్తు చ్చి త్తి 





భళు ఊచ్తిచచుడా చచిచ్తను పచుళ్తు ఉ శశచచుపాచా తు పుచిచుచు చాచి శ పటా ధాచాపానా చినన సానా 





శా 





నొప్పులతో కూడిన వ్యాధులు నుంందరకనుందే 
కుదురుతాయిం 





అమృశాంణనము దాధను. నివారించడమే గాక బాద కారాలు 
కూరా నిర్మూలిస్తుంది, ఇది రక్త సందయాన్ని శమింవబేని రక్త 
(ప్రవాహాన్ని, (శ్రమవ పరడుటకు ఉపకరిందును, 


0మురేముముత (గల! 


1106 మంుతనుక్క 20. "650 [060 09 ₹. సిం 


పంపినవారు ; 
ఎస్‌, హెచ్‌, కావు. హైదరాబాద్‌ 


- అహ (05 అందేవరకూ పంతం పట్లు 
హాందిన వ్యాఖ్య ళు 





గంగ శత తి (త16606) ' శీసీేలచ్‌ ర 1960 





